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Holodomor survivor Dr. Julia Woychyshyn remembers. Left to Right: Very Rev. Fr. thor 
Okhrimtchouk, Dr. Woychyshyn, and Very Rey. Dr. Peter Galadza. Behind them is CUPFG 


Holodomor commemorated 
in Parliament 


(UCC National/UkrNews)—Nov. 22, as 
part of National Holodomor Awareness 
Week, the Ukrainian Canadian Congress 
(UCC) in cooperation with the Canada- 
Ukraine Parliamentary Friendship Group 
(CUPFG) and the Embassy of Ukraine in 
Canada held a solemn commemoration on 
the occasion of the seventy-ninth anniver- 
sary of the Ukrainian Holodomor of 1932-33 
on Parliament Hill. : 

The Holodomor was one of the most hein- 
ous crimes in the history of mankind, the re- 
sult of a deliberate plan by Stalin to subjugate 
Ukrainians and destroy the Ukrainian nation. 
For over seventy years the Soviet regime con- 
cealed the truth and misled the West in the 
hope that its memory would be lost forever. 

The service on Parliament Hill was led in 
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prayer by: Very Rev. Dr. Peter Galadza of the 
Metropolitan Andrey Sheptytsky Institute in 
Ottawa, Very Rev. Fr. Thor Oknrimtchouk of 
Assumption of the Blessed Virgin Ukrainian 
Orthodox Cathedral in Ottawa; and Very Rey- 
erend Dr. Thor Kutash of St. Mary’s the Protec- 
tress Ukrainian Orthodox Church in Montreal. 

UCC President Paul Grod spoke on behalf 
of the Ukrainian Canadian community prais- 
ing the Government of Canada and all Parlia- 
mentarians for their support in acknowledg- 
ing the Holodomor. “(In Canada) we have 
witnessed statements about the Holodomor 
every day for the last three days in Canada’s 
Parliament in addition to published statements 
by the Prime Minister of Canada, the Minister 
of Foreign Affairs, the Minister of Citizenship 
and Immigration as well as a number of Mem- 
bers of Parliament who made emotional state- 
ments commemorating this tragedy. In addi- 
tion, most media outlets carried constant news 
stories this week, and many school boards 
across Canada held Holodomor memorials” 
Grod continued to state, “On behalf of the 
Uksainian Canadian community, I thank and 
congratulate Prime Minister Stephen Harper, 
Canada’s Parliamentarians and all those Can- 
adians for their resolve in bringing the issue 
of Holodomor recognition to the forefront in 
Canada and Ukraine”. 

Many Ministers and Members of Parlia- 
ment were in attendance, including Minister 
Peter Van Loan, Parliamentary Secretary Ed 
Komarnicki, CUPFG Chair and MP Rob- 
ert Sopuck who was Master of Ceremonies 
for the evening. In addition, MPs and Com- 
munity Representatives who addressed the 
commemoration were: Marco Shevchenko, 
Charges D’ Affaires. Embassy of Ukraine in 
Canada, James Bezan MP, Ted Opitz MP, 
Kevin Lamoureux MP, and Alexandrine 
Latendresse MP, Holodomor survivor Dr. 
Julia Woychyshyn, along with Paul Grod 
and Marta Tkaezyszyn from UCC National. 
Also in attendance were MPs Laurie Hawn, 
Lawrence Toet and Mark Warawa. Greetings 
from Senator Raynell Andreychuk were pre- 
sented by Michael-Paul Senkow. 

The special reading done by Holodomor 
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The Virgin of Volyn, а 13" century icon tempera from the Iconostasis of the Church of Our 
Lady of the Protecting Veil in Lutsk. Now at the Ukrainian State Arts Museum in Kyiv. 
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Holodomor remembered in Edmonton 


survivor Dr. Woychyshyn, provided those | The Ukrainian community of Edmonton commemorated the 791 Anniversary of the genocidal 
in attendance with a distinct perspective | Holodomor of 1932-33 at City Hall, Nov. 24. Pictured Above: Youth lay flowers at the first monu- 
Cont. on Р. 3 | ment in the world erected to commemorate this tragic event. For more see page 12 of this issue. 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Галичина, яка у 30-х роках ми- 
нулого століття була під пануван- 
ням Польщі, інформувала світ 
про страшний голод у Великій 
Україні, організовувала  допо- 
могу голодуючим, українці вда- 
вались і до більш радикальних 
протестів. Потужнім був голос 
Української | греко-католицької 
церкви. 

Навесні 1932 року україномовні 
газети Галичини «Діло», «Нова 
зоря», «Нове село», «За Україну» 
та «Боротьба» публікували 
десятки свідчень біженців 13 
Великої України про жахіття, які 


чаМал 
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З Різдвом Христовим Вас щиро вітаємо! 
Здоров'я міцного, достатку рясного, сімейного щастя та Божої Ласки Вам тепло 
бажаємо! Нехай святковий настрій та родинне тепло лунають дитячим сміхом 
у Ваших серцях, залишаючи добро, мир та радість на наступний рік. 


Адвокат Ігор Бардин 
Директор Парламентської Програми Канада-Україна 
3029 Bloor St. W., Toronto, Ontario M8X 1C5 


та 33 інтерни Канадсько-Української Парламентської Програми 


Едіє Абдултаїрова з Економічного університету імені Вадима Гетьмана у Сімферополі 
Ярослав Барков з Могилянської академії у Києві 
| Леся Бідочко з Могилянської академії у Києві 
| Андрей Бєзручонок з Мінського державного університету 
Олена Бондар з Могилянської академії у Києві 
Юлія Бучак з Університету імені Івана Франка у Львові 
Олександра Гаськевич з Університету їмені Тараса Шевченка у Києві 
Анастасія Грецева з Університету імені Тараса Шевченка у Києві 
Катерина Грищенко з Могилянської академії у Києві 
Ольга Дмитраш з Політехнічного університету у Львові 
Андрій Зав'ялов з Державного університету у Іркутську 
Аліса Зав'ялова з Державного університету імені Петра Могили у Миколаєві 
Юлія Зубрицька з Могилянської академії у Києві 
Олександр Жека з Могилянської академії у Києві 
Оксана Крикун з Могилянської академії у Києві 
Юрій Лець з Економічного університету імені Вадима Гетьмана у Києві 
Устина Микитюк з Університету імені Івана Франка у Львові 
Олександра Нікулова з Могилянської академії у Києві 
Христина Оліярник з Могилянської академії у Києві 
Павло Педенко з Політехнічного університету у Києві 
Роман Романовський з Могилянської академії у Києві 
Марина Смоляк з Правничої академії імені Ярослава Мудрого у Харкові 
Роман Тичківський з Могилянської академії у Києві 
Альона Фурда з Університету імені Тараса Шевченка у Києві 
Ганна Целіковська з Університету Вааса 
Ана Ціцагі з Міжнародного університету у Тбілісі 
Ярослав Чекер з Правничої академії імені Ярослава Мудрого у Харкові 
Юлія Чулітська з Могилянської академії у Києві 
Олександр Шабардін з Державного університету імені Петра Могили у Миколаєві 
Олена Шаповал з Університету імені Тараса Шевченка у Києві 
Гіоргій Шіукашвілі з Міжнародного університету у Тбілісі 
Леся Шишко з Одеського університету 
- Оля Шудрак з Університету імені Івана Франка у Львові 


там коїлись. 

Так, газета «Діло» оприлюд- 
нила лист робітника з Юзівки: 
«Зараз СРСР - країна жахливого 
голоду. Вулиці міст забиті на- 
шим трудовим братом, який гине 
з голоду. З кожним днем більше 
прибуває голодних в міста... Для 
чого було забирати восени, зи- 
мою і весною останній хліб до 
зернини, для чого ходили залізні 
мітли, для чого залишали селян і 
цілі радгоспи, колгоспи без хліба 
і відправляли ввесь хліб за кор- 
дон, що внаслідок цього - країна 
Рад зісталася голодною, холод- 
ною, голою, босою?!» 

Перші  вістки Apo голод 
в Галичині надходили від 
українців, які мешкали вздовж 
річки Збруч, на боці Польщі, 
відтак чули з другого боку кор- 
дону постріли, бачили палаючі 
церкви, знаходили мертві тіла у 
пшеничних полях, ховали в ха- 
тах утікачів. Про це історик Ігор 
Скочиляс почув від своєї бабуні, 
яка мешкала у селі біля Скали 
Подільської і в ночвах спускала 
через річку, палицями, хліб для 
тих, хто голодував. 

«Голодомор у Великій Україні 


спершу слабо відчитувався 
в Галичині. Бо існував кор- 
дон, надходила суперечлива 
інформація. Перші відомості 


надходили від втікачів, а та- 
кож був політичний канал через 
українські партії - Українське 
національно-демократичне 
об'єднання (УНДО), Провідна 
українська партія, а також були 
церковні структури, які очолили 
організацію комітетів, були різні 
ініціативи», - каже Ігор Скочиляс. 

Спершу мешканцям Західної 
України важко навіть було збаг- 
нути безмежність трагедії. 
Адже частина галичан, зокре- 
ма представників української 
інтелігенції, жила надією, що 
у Великій Україні 4 творить- 
ся «щаслива держава», Haro- 
лосив публіцист,  віце-ректор 
Українського католицького 
університету Мирослав Марино- 
вич. Але трагічні вістки, що над- 
ходили, засвідчували протилежне. 

Сподівання про нову «щас- 
ливу» державу, яку будують 
комуністи, цілковито розвіяв 
митрополит УГКЦ Андрей 
Шептицький. У грудні 1932 
року владика почув про го- 
лод в Україні від закордонного 
бюро Української радикально- 
демократичної партії у Празі. 
Митрополит Шептицький одра- 
зу ж зреагував листом, створив 
бюро, яке збирало матеріали i 
дані про голод, щоб інформувати 
світ про злочини комуністів про- 
ти українців. 

«Високо оцінюю працю Шеп- 
тицького «Україна у передсмер- 
тних судорогах» (написана у 
липні 1933 - ред.), про осторогу 
перед комунізмом і дивовижні 
слова про те, що Україна кор- 
читься в судомах, - зауважив 
Мирослав Маринович. - Це 
вже точна уява про межі, радше 
безмежність, трагедії. Це дуже 
потужний голос. Якщо церква в 
Україні, очевидно, нічого не мог- 
ла тоді сказати, вона була загна- 
на у безвихідь, як весь народ, то 
церква в Галичині могла сказати 
своє слово 1 сказала». 

Пастирське послання зачитали 
у греко-католицьких церквах в 
Галичині і поза її межами. Ва- 
тикан був поінформований вла- 
дикою Андреєм про нечуваний 
злочин у радянській Україні. 

Влітку 1933 року єпископат 
галицької церковної провінції в 
справі подій на Великій Україні 
звернувся з відозвою «До всіх 
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Реакція Галичини на Голодомор 


людей доброї волі!», де мови- 
лось, що «на вид таких злочинів 
німіє людська природа, кров 
стинається у жилах...» 

Попри брехливі інформації 
з радянської преси, яка за- 
мовчувала голод і писала про 
великі врожаї і заможних, ситих 
українських селян, попри те, 
що комуністичне керівництво 
вживало всі заходи, щоб уне- 
можливити доступ інформації, 
закрити кордон, у звіті папсько- 
го посланця, який влітку 1933 
року відвідав радянську Україну, 
села, де голодували люди, мо- 
виться, що ситуація в Україні 
дуже складна, що з приходом 
зими від голоду може померти 
12 мільйонів людей. 

B архівних матеріалах 
історичного архіву у Львові є 
документ, що показує, як Папа 
Римський Піо  ХІ емоційно 
зреагував, почувши про голод і 
навіть плакав, кажучи: «Ми му- 
симо щось робити». Були листи 
з України, в яких ішлося про ті 
події, 1 все це друкували у вати- 
канському часописі Osservatore 
Котапо. Папа сам наполягав, 
що це слід публікувати, щоб світ 
дізнався правду. 

У Відні місцевий Кардинал 
Теодор Inniyep 16-17 грудня 
1933 року скликав міжнародну 
міжконфесійну | конференцію, 
в якій взяли участь представ- 
ники німецького, українського, 
російського, єврейського 
комітетів допомоги. 

У 1933 році в Західній Україні 
громадські організації i партії 
об'єдналися | в | український 
комітет рятунку українців, який 
зібрав найбільше грошей для 
постраждалих, які переслав на 
конкретні адреси людям, допо- 
магав утікачам облаштуватись 
у Польщі. Однак лише кілька 
десятків родин отримали до- 
помогу від комітету, бо, або ж 
більшовики повертали продукти 
й гроші, або ж просто вилучали. 

Попри те, що Москва запере- 
чувала голод, радянська влада 
створила мережу магазинів, де 
за спекулятивними цінами про- 
давали продукти, обмінювали їх 
на цінні речі, наголошує історик 
Ярослав Папуга, автор книжки 
«Західна Україні і Голодомор: 
1932-1933 роки». 

«За американські долари, злоти 
можна було отримати продукти 
в магазинах і чимало потерпілих 
отримували це. Влада намага- 
лась на трагедії ще й заробити. У 
львівській пресі були публікації 
про ці спекуляції на біді. Від 
комітетів людям гроші не над- 
ходили, лише від родини до ро- 
дини, але тоді ці сім'ї ще й мали 
проблеми», - говорить кандидат 
історичних наук Ярослав Папуга. 

Близько 80 українців із Великої 
України змогли переїхати до 
рідних у Польщу. Було дозволено 
придбати паспорт, для простих 
людей він коштував 250 доларів, 
для інтелігенції удвічі дорож- 
че, але людина не повинна була 
бути свідомим українцем. Тоді 
робітник заробляв один злотий на 
день, а долар коштував 5 злотих. 

На знак протесту проти голоду 
студент львівського університету 
Микола Лемик 21 жовтня 1933 
року застрелив у Львові радянсь- 
кого дипломата та емісара спец- 
служб Олексія Майлова, вико- 
навши наказ ОУН. Студентові 
вдалося привернути увагу закор- 
донних ЗМІ до мільйонів невин- 
них жертв Голодомору. 

Після цього випадку польська 
влада заборонила масові заходи, 
встановила цензуру в пресі. 

Прод. на ст. 18 
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(UkrNews)—The official portrait 
of Ed Stelmach, 13th Premier of 
Alberta and the first one of Ukrain- 
ian origin, was unveiled during a 
ceremony on Dec. 3 in the Legisla- 
ture Rotunda. 

“Premier Stelmach was caring, 
compassionate and unwavering in 
his commitment to the citizens of 
Alberta,” said Gene Zwozdesky, 
Speaker of the Legislative Assem- 
bly. “It is an honour to recognize 
his contributions and the vision he 
had to improve and grow our prov- 
ince.” 

Ed Stelmach was sworn in as Pre- 


Left to Right: Former Premier Ed Stelmach, artist Tiinde Vari, Marie Stelmach and Speaker Gene Zwozdesky 


Stelmach honoured with portrait 


mier on Dec. 14, 2006, and served 
in this role until Oct. 7, 2011. One 
of his many hallmarks of service 
was governing with integrity and 
transparency; and, during his ten- 
ure, a number of legislative re- 
forms were undertaken in support 
of this mandate. 

Over the course of his 19 years as 
a Member of Alberta’s Legislative 
Assembly, Stelmach also served 
in such capacities as Minister of 
Transportation, Minister of Agri- 
culture, Minister of Infrastructure 
and Minister of International and 
Intergovernmental Relations. 


Holodomor commemorated 
in Parliament 


Cont. from P. 1 


into the horrifying events of 1932 
-1933. Dr. Woychysyn retold her 
childhood memories of living 
through the Holodomor and the ter- 
ror it inflicted onto her family and 
village community. Candles were 
lit to honour the victims with a mo- 
ment of silence and the commem- 
oration concluded with the reading 
of the names of but a few victims 
who perished in the Holodomor. 

Representatives from the Ukrain- 
ian Canadian community included, 
Mykola Bilaniuk, President UCC 
Ottawa; Ron Sorobey, the Ukrain- 
ian Canadian Professional and 
Business Associated (UCPBA); 
Adriana Buyniak Wilson, President 
League of Ukrainian Canadian 
Women (LUCW); Marika Putko, 
UCC Quebec; Bohdan Shumsky of 
the Ukrainian Orthodox Cathedral, 
Ottawa; Cornell Popyk, Knights 
of Columbus, St. john the Baptist 
branch; and Roman Hruby, UNF 
Ottawa - Gatineau Branch among 
other members of the Ukrainian 
Canadian Community. 

“The Government of Canada is 
committed to remembering the 
victims of the Holodomor and in- 
crease awareness of the horrors 
of the Holodomor Genocide” said 
Sopuck in a media release issued 
by his office. “The Holodomor 
represents period when Stalin’s 
government ruthlessly imposed 
exorbitant grain quotas -- in some 
cases confiscating supplies down to 
the last seed -- creating food short- 
ages across the land.” 

On June 19, 2003, the Senate of 
Canada unanimously adopted a 
resolution calling upon the Соу- 


ernment of Canada to “recognize 
the Ukrainian Famine/Genocide 
of 1932-33 and to condemn any 
attempt to deny or distort this his- 


torical truth as being anything less | 


than genocide; to designate the 
fourth Saturday in November of 
every year throughout Canada as 
a day of remembrance of the more 
than seven million Ukrainians who 
fell victim to the Ukrainian Famine/ 
Genocide of 1932-33; and to call 
on all Canadians, particularly his- 
torians, educators and parliamen- 
tarians, to include the true facts of 
the Ukrainian Famine/Genocide of 
1932-33 in the records of Canada 
and in future educational material.” 

In addition, the Parliament of 
Canada unanimously passed Mem- 
ber of Parliament, James Bezan’s 
Bill C-459, the Ukrainian Famine 
and Genocide (“Holodomor’) Ме- 
morial Day Act which came into 
force by Royal Assent on May 
29, 2008. The Act recognizes the 
Holodomor as an act of genocide 
and proclaims the 4th Saturday of 
each November Holodomor Me- 
morial Day. 

“The UCC together with the 
CUPFG would like to extend a 
heartfelt thank you to all those 
who attended the commemoration 
service in Parliament. We encour- 
age all Canadians to take part in 
the various events associated with 
National Holodomor Awareness 
Week taking place across Canada 
throughout November. 

“We must never allow such a tra- 
gedy to repeat itself. 

“Ukraine remembers -- the World 
Acknowledges,” stated the UCC in 
a media release. 


All the best to you 
and yours for a magical holiday season 


Христос Раждається! 
Darka, Brad, Liz, Stephanie, Todd, Brittany and Jamie 


BOTTOM LINE 
Productions Inc. 
communications ° strategic marketing « event planning 
edmonton * calgary 
bottomlinepro.com 


May this Christmas Season be filled with joy and the 
New Year bring you good health and happiness. 


— 


TCE GE My MEINE 


Barrister & Solicitor 


Tax, Corporate & Estate Planning 


#201, 9038 - 51 Avenue 
Edmonton, Alberta 
T6E 5X4 


Tel: 780-430-0363 
Fax: 780-435-9279 
anazar@telusplanet.net 


Веселих Різдвяних Свят ma 
Щаисливого Нового Року! 


SAUSAGE MAKERS™ 


Delicatessen Meat Market 


Respected sausage makers, established since 1958. 
Purveyour of their own delicatessen garlic sausages, meat loaves, 
wieners, salami, and other "Famous Products" delicacies. 


Premier Stelmach’s commitment 
to public service was firmly estab- 
lished prior to his entering provin- 
cial politics. In addition to serving 
as both Councillor and Reeve he 
also served as School Trustee and 
as a member of several community 
associations and boards. 

The official portrait was paint- 
ed in oil on canvas by local artist 
Tiinde Vari. Her work has been 
exhibited at the Cross Cancer In- 
stitute, the Western Canadian Hun- 
garian Folk Festival, Pro’s Art Gal- 
lery and the Misericordia Hospital. 

In keeping with a long-standing 
tradition dating back to Alberta’s 
first Premier, Alexander Ruther- 
ford, the portrait of Premier Stel- 
mach will be permanently dis- 
played on the third floor of the Al- 
berta Legislature. 


» Wood smoked bacon 

° Smoked turkeys 

Delicatessen sausages and cheese 
+ Freezer beef, veal, pork 

» Social packs 

« Kobassa with impeccable taste! 

* Hot from our own smokehouses. 


ріці Маїгп Avenue: Winnipeg 
Ph: 667-2981 


the new year! 

The board of Directors and all 
employees of the Ukrainian Credit 

Union Limited wish you health, 


ж happiness and fulfillment of all 


your hopes and dreams in 2013. 


CALL CENTRE 


416.922.4407 
800.461.0777 


WEBSITE 


www.ukrainiancu.com 
www.ucublu.com 
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З Різдвом Христовим i Новим Роком i Святим Йорданом хор 
Дніпро щиро вітає і переселає найкращі побажання, успіхів у 
громадському та особистому житті у Новому Році. Хай світло 
радості що осяяло світ Різдвом Христовим, завжди проміниться 
у Вашій душі і домівці. 


Мистецький директор — Ірка Шмігельська 
Голова - Люба Федущак 


КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
ЕДМОНТОНСЬКИЙ ВІДДІЛ 


UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS 

EDMONTON BRANCH 

10629 98 Street NW * Edmonton AB « Т5Н 2N6 
Конгрес Українців Канади, Відділ в Едмонтоні сердечно 

вітає Bac з празником Христового Різдва 1 Новим 2013 Роком. 


Конгрес Українців Канади висловлює найкращі 
побажання Ієрархам Українських Церков, 
управам складових організацій, прихильникам. 
та всьому українському народові 

на Батьківщині та в діяспорі. 

Христос Раждається! Славімо Його! 


Христос Раждаєтся! 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph: (780) 471-4477 Fax: (780) 477-0617 
E-mail:ucss@shaw.ca Website: www.ucss.info 


CCYK - це добродійна, громадська установа, яка постачає 
суспільні послуги серед української громади 


UCSS - а non-profit organization, responding to the needs and 
interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 
* counselling and advice 
* information, referral 
* translation and interpretation 
* assistance to seniors and new immigrants 
* parcels and money delivered to Ukraine 


З Різдвом Христовим 


святом великої радости та надії, щиро вітаємо 
голову Української Греко-Католицької Церкви, 
Блаженнішого Святослава, Високопреосвященного 
Митрополита Лаврентія, Синод Української Греко- 
Католицької Церкви, усе духовенство, чернецтво, 
боголюбивих мирян, проводи і членство українських 
громадських організацій та установ, та ввесь 
український нарід. 


З нами Бог! 
Христос раждається! - Славім Його! 


May the joy of God's abundant blessings 
and the peace of Jesus be with you all as 
we celebrate the Nativity of Our Lord 


MOST REV. DAVID MOTIUK 
Eparch of Edmonton 


THE UKRAINIAN CATHOLIC COUNCIL 
of the Eparchy of Edmonton 


David Kostiuk, Council president 
Evelyn Eveneshen, UCWLC president 
Orest Boychuk, UCBC president 
Morris Chichak, Knights of Columbus 
Joyanne Rudiak, UCY president 


Христос народжується — славте! 
Христос із небес - зустрічайте! 
Христос на землі - бадьортеся! 
Співай Господеві, вся земле, 
і весело заспівайте, люди, 


Патріарх Иосип у минулому 
столітті потряс усім світом 


Галина Терещук, 
Радіо Сбобода 

«Жива історія» - виставку під 
такою назвою можна оглянути 
у Львові у музеї історії релігії. 
Це розповідь у світлинах і до- 


кументах, спогадах про главу 
Української  греко-католицької 
церкви, кардинала | Йосипа 
Сліпого. Чимало матеріалів 


представлені вперше. Ця видат- 
на церковна особа 18 років про- 
вела на засланні, у тюрмах та та- 
борах. В Україні і світі цьогоріч 
вшановують 120-річчя від дня 
народження глави церкви Йоси- 
па Спіпого. 

Десять років тому в колишньо- 
му будинку монастиря Сестер 
милосердя у Львові монахині 
знайшли ризи, чаші і докумен- 
ти. Серед них листи з ув'язнення 
кардинала Йосипа Сліпого до 
сестер, написані у період 1953- 
1963 років. Із них дізналися, що 
владика Сліпий освячував навіть 
у неволі миро (використовується 
у | таїнстві | миропомазання, 


при освяченні священиків i 
єпископів). 

На виставці «Жива історія» 
представлені документи, 


знайдені у монастирі, зі збірки 
музею історії релігії, інституту 
історії церкви, а також із при- 
ватних архівів людей, які знали 
кардинала Сліпого. 

Серед  експонагів ¢€ ї пор- 
трет отця Йосипа Кладочно- 
го, який у 1939 році нелегаль- 
но відбув у Рим з окупованого 
більшовиками | Львова, щоб 
передати з лист митрополита 
Шептицького і отримати дозвіл 
Святішого отця про висвячення 
його наступника, отця Йосипа 
Сліпого, ректора Богословської 
академії, Хіротонія отця Сліпого 


бо він прославився! 


jelyria, Termenchuh (RFERL) 


Із експозиції виставки 


відбулась таємно у каплиці ми- 
трополита Андрея Шептицького 
у Львові у 1939 році, i Рим це 
рішення підтвердив. 

Є we один представлений 
важливий документ, розповіла 
завідувач відділу історії греко- 
католицької церкви Наталія 
Матлашенко, який підтверджує 
те, що німецькі окупанти вва- 
жали | небезпечними греко- 
католицьких священиків, тому 
що отці Шептицького поширю- 
вали українську національну 
ідею. 

«На мою думку, це унікальний 
документ, датований 1942 ро- 
ком, розпорядження, надіслане з 
Берлінау Рейхскомісаріату Рівне, 
а копія у Львів, де зазначається, 
що душпастирство у таборах 
для  військовополонених має 
розділити полонених на тих, хто 
зі Сходу України, тобто право- 
славних, і греко-католиків графа 
Шептицького, тому що свяще- 
ники Шептицького є носіями 
української національної ідеї 
і можуть її поширювати се- 
ред  східняків. В інструкції 
наголошується, щоб He  до- 
пускати зд людей Шептицького 
до спілкування з українцями- 
військовополоненими зі Сходу 
України», - каже Наталія Матла- 
шенко. 

Листи, світлини,  докумен- 
ти розповідають про  поход- 
ження Йосипа Сліпого, який 
народився у селі Заздрість 
на Тернопільщині 17 лютого 
1892 року; показують життя і 
діяльність кардинала Сліпого у 
довоєнний час, коли він очолю- 
вав Богословську академію; його 
працю як провідника Церкви від 
1944-го до 1984-го, року смерті. 
Радянські окупанти арештували 
главу церкви 11 квітня 1945-ro. 
18 років він провів у тюрмах i 
таборах, але навіть у тих умовах 
був зі своїми вірними. 

У 1963 році глава УГКЦ Йо- 
сип Сліпий прибув у Рим. За 
його звільнення клопотали пе- 
ред керівником СРСР Микитою 
Хрущовим американський пре- 
зидент Джон Кеннеді і Святіший 


отець Іван XXIII. 

Иосип Сліпий був людиною, 
яка у середині ХХ століття 
потрясла цілим світом, гово- 
рить доктор богослов'я, отець 
Севастіян Дмитрух. 

«Будучи в'язнем, каторжни- 
ком, Божа воля розпорядилась 
так, що він знову опиняється на 
волі, на волі у такому віці, що 
радянська з влада  сподівалась, 
що відправить його на лоно AB- 
раама, - повертається до Рима, 
активно розвиває життя поміж 
українцями | в цілому світі, 
мобілізує українське релігійне 
національне життя по світу, дає 
нове життя УГКЦ, займається ве- 
ликою науковою працею, видає 
літературу з думкою, що у до- 
брий час книжки будуть потрібні 
Україні. Це людина гідна подиву. 
Такий заповіт рідко коли яка лю- 
дина залишає, а тим паче духов- 
на людина», - наголошує отець 
Севастіян Дмитрух. 

«Брак почуття і розуміння 
єдності в основних питаннях 
життя Церкви і народу - це наше 
нещастя, це наш споконвічний 
гріх! Замислювався я над при- 
чинами цього невтішного явища: 
це насамперед недостатня богос- 
ловська освіта, виховання в чу- 
жих школах, впливи чужого ото- 
чення, незнання минулого своєї 
Церкви, якій покликані вони на 
вершинах служити...» - ці сло- 
ва із Заповіту патріарха Йосипа 
Сліпого донині не втрачають 
актуальності для українців. 

У Римі зберігається великий 
архів патріарха Йосипа Сліпого. 
Документи вже впорядковані |і 


невдовзі стануть доступними 
для науковців. 
Якщо в ув'язненні карди- 


нал Йосип Сліпий був «німим 
свідком Церкви», то згодом став 
голосом «мовчазної Церкви» та її 
духовною опорою, ніколи не за- 
буваючи про тих своїх земляків, 
які й далі каралися в неволі, мо- 
виться у Пастирському посланні 
Синоду Єпископів УГКЦ до 
вірних з нагоди 120-літнього 
ювілею патріарха | Йосифа 
Сліпого. 
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Azarov may be renominated, president says 


(Ukrainian Journal)-President Viktor Yanukovych 
said Dec. 5 that incumbent Prime Minister Mykola 
Azarov is the among top candidates that may be nom- 
inated for the post of prime minister following the re- 
signation of the government on Dec. 3. 

This is the first name dropped by Yanukovych after the 
president has accepted the resignation of the Cabinet. 
But he quickly added there are also other candidates. 

“As to Mykola Yanovych [Azarov], I want to say 
that this is definitely one of the best prime ministers 
who in different conditions has managed to achieve 
positive results,’ Yanukovych said in Ashgabat. 
“Therefore he has great chances.” But he quickly add- 
ed that “we cannot discard other options.” 

Other options include Serhiy Атби»оу, the governor 
of the National Bank of Ukraine, according to people 
familiar with the discussions. 

Arbuzov, whose mother, Valentyna Arbuzova, is 
leading a bank owned by Yanukovych’s son, is be- 
lieved to be especially close to the Yanukovych family 
and is thought to be one of the main contenders. 

But Arbuzov’s chances were somewhat weakened 
earlier that week after his controversial idea of slap- 
ping 15% tax on hard currency selling by individuals 
had been rejected by many in the Regions Party. 

Yanukovych accepted the resignation of the govern- 
ment on Dec. 3 citing the fact that Azarov, along with 
some other ministers, had been elected to Parliament 
following October 28 parliamentary elections. 

According to the current constitution, parliamentary 


Work starts on new 
Срогпобу! shelter 


(RFE/RL)—Workers have raised the 
first section of a structure that will eventu- 
ally cover the exploded reactor at Ukraine’s 
Chornoby! nuclear power station. 

The European Bank for Reconstruction 
and Development (EBRD), which is leading 
the project, hailed the progress on November 
27 as a major step toward cleaning up the 
aftermath of the 1986 explosion, the world’s 
worst civilian nuclear disaster. J 

Vince Novak, the EBRD’s director for 
nuclear safety, said the jacking operation to 
complete the first stage of lifting was one of 
the most crucial phases of the project. 

The initial lifting operation raised around 
5,000 tons of steel to a preliminary height of 
up to 22 meters. 

Victor Zalizetsky, the deputy head of the 
Project for New Safe Confinement Construc- 
tion at Chornobyl, said the structure should 
stop the spread of radiation from the dam- 
aged reactor. 

“The task of this object is to provide for the 
non-proliferation of radioactivity and con- 
taminating aerosols, within the surrounding 
environment, and correspondingly this will 
protect both Ukraine and European coun- 
tries from radioactive contamination,” he 
explained. 

Zalizetsky said the network of arched steel 
beams should have a lifespan of a century. 

When it is completed in 2015, if all goes 
according to plan, the structure will reach a 
span of 257 meters and a height of 110 me- 
ters. 

After the 1986 disaster, a sarcophagus was 
quickly built to entomb the damaged No. 4 
reactor. However, cracks in that structure 
have been discovered. 

The cost of the project is estimated at some 
$1.2 billion. Most of the funding is com- 
ing from 40 donor nations to the Chornobyl 
Shelter Fund run by the EBRD. 

Analysts say one of the biggest challenges 
facing the project is dismantling the plant’s 
chimney. That must be removed in order for 
the new covering to be put in place. How- 
ever, the chimney 15 coated with radioactive 
residue, which could disperse into the atmos- 
phere as the chimney is taken apart. 

The official short-term death toll from the 
Chornobyl accident was 31, but many more 
people subsequently died of radiation-relat- 
ed sicknesses such as cancer. 

The worst contamination occurred within 
a radius of 30 kilometers around the plant, 
the so-called Exclusion Zone. That area has 
been deemed uninhabitable. 


elections do not automatically trigger the reshuffle of 
the government — only the presidential election does. 

Yanukovych said the new prime minister will have 
to assemble a team of professionals in the new Cabinet 
that will be capable of facing and solving new eco- 
nomic challenges. 

“Tt’s not only about the prime minister,” Yanuko- 
vych said. “It’s about a team that has to assume certain 
responsibility and able to stick to its word and to ef- 
fectively operate,” Yanukovych said. 

Ukraine’s economy contracted in the third quarter 
and will probably continue to contract in the fourth 
quarter, responding to weakening worldwide demand 
for steel, the country’s may export commodity. 

The weakening economic growth is reducing budget 
revenue and, coupled with the inability to borrow from 
the International Monetary Fund, pose serious eco- 
nomic challenges to the new government. 

“Ukraine has to pay great attention to the crisis that 
is approaching the country,” Yanukovych said, adding 
that Azarov helped to draft an economic program to 
deal with the crisis. 

“The program will soon be introduced for review,” 
Yanukovych said. 

Azarov’s government introduced a 2013 budget bill to Par- 
liament that calls for dramatic increase in budget deficit to 50 
billion hryvnias, or 3.2% of the gross domestic product. 

The budget itself is based on an optimistic scenario 
of economic growth at 3.4% on the year in 2013, which 
is questioned by opposition politicians as unrealistic. 


З радісним днем Христового Різдва бажаємо 
всім нашим клієнтам, працівникам та цілому 
українському суспільству веселих Свят 

а з Новим Роком всього найкращого. 
ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


Dr. Christine Fialka-Eshenko 
FAMILY DENTIST 
#101, 10910 - 105 Ave 
Edmonton, AB T5H 013 
Tel.: 780-420-1510 
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Wishing you a Very Merry Christmas 
Христос Раждається! 


Bonnie Doon Shopping Centre 
Edmonton, Alberta T6C 4E3 


Phone: 780-466-1437 
Fax: 780-466-6868 


Speak up for those who are silenced. 
Call the Family Violence Info Line at 310-1818. 


Help is available in more than 170 languages. 
www.familyviolence.alberta.ca 
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Orthodox faithful 
deserve an open dialogue 


In a letter to the editor, published alongside this editorial, the Rev. Fr. 
Cornell Zubritsky of the Ukrainian Orthodox Church of Canada (UOCC) 
takes exception to my editorial decision to run a recent opinion piece en- 
titled “Christian? No. Orthodox? Apparently so.” by Larissa Bayrachny, 
who submitted it on behalf of the Brotherhood for the Revitalization of 
Ukrainian Orthodoxy in Canada, which she described as “a group of pri- 
vate individuals concerned about the future of the Ukrainian Orthodox 
Church in Canada”. 

In his letter Fr. Zubritsky takes me to task for deciding “to forego any 
fact-finding about the issues raised in this opinion piece” before printing 
it. While he refers to “facts”, he neglects to mention any concrete facts 
in his letter, nor does he address any of the issues raised by Bayrachny. 
It appears that Fr. Zubritsky’s main objection is to the fact I allowed it to 
be printed in the first place. Printing an opinion piece doesn’t necessarily 
mean that it is the position of a newspaper, nor even that we agree with it. 
It is simply a recognition of the fact that the writer has addressed an issue 
that deserves to be aired in a public debate, and done so in a thoughtful 
manner. Basically it’s called freedom of expression. 

Back in April, when I reported on the issue which generated this opin- 
ion piece, namely the order issued by His Eminence, The Most Rey. 
Metropolitan Yurij (Kalistchuk), forbidding UOCC clergy from meeting 
with His Holiness Patriarch Filaret of the Ukrainian Orthodox Church — 
Kyiv Patriarchate (UOC — KP) during his visit to Canada, I attempted to 
consult with Metropolitan Yurij to get his side of the story. I contacted 
Marusia Kaweski of the Office of Communications of the UOCC with a 
request for a statement from Metropolitan Yurij and was told to contact 
him personally. I sent an e-mail to his address and left voice messages on 
both his telephone lines, but got no response. 

When Bayrachny sent me her article, I read it and found it to be a 
thoughtful and articulate piece by a devoted believer who is deeply con- 
cerned about the direction her Church is heading in, particularly in re- 
spect to its relations with the Church in Ukraine. Also from talking with 
Orthodox faithful I understand that many others are also concerned about 
relations with the Church in Ukraine and what Bayrachny says reflects 
the views of a significant group. Her piece could be considered a plea 
for transparency and an open discussion of some very serious issues. As 
such, that article deserved to see the light of day. 

I can appreciate that the UOCC finds itself in a very difficult and painful 
position regarding its relationship with the Kyiv Patriarchate. I am quite 
certain that deep in their hearts, the clergy of the UOCC would like noth- 
ing better than to recognize the Kyiv Patriarchate as a canonical church 

for Ukraine and maintain normal relations with it. Doing so, however, 
goes against the position of the Ecumenical Patriarch in Constantinople 

- who recognizes the Ukrainian Orthodox Church — Moscow Patriarchate 
as the only canonical church in Ukraine. Defying the Ecumenical Patri- 
arch by recognizing the Kyiv Patriarchate runs the risk of repercussions 
that may even lead to the UOCC itself losing its canonical status. 

However, I do not believe that Ukrainian News was promoting divisive 
behaviour by printing Bayrachny’s piece. Instead we were allowing a 
voice to some devout believers who were expressing some very serious 
concerns. I would certainly welcome a response from the hierarchy of 
the UOCC to the issues raised by Bayrachny, including a rebuttal of any 
of the claims she makes that the UOCC believes are incorrect and would 
gladly publish them. An independent press should provide a forum for 
a wide range of opinion. But, painful as the whole matter of relations 
between the UOCC and the UOC - KP can be, I do not believe this is an 
issue that should be ignored — instead it is one that needs to be addressed 
in an open dialogue. (Marco Levytsky) 


Canad 
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Harpercommemorates Holodomor 


(PMO)—Prime Minister Stephen Harper on Nov. 
21 issued the following statement commemorating the 
79th anniversary of the Holodomor: 

“T invite all Canadians to pause this Saturday and 
honour the millions of men, women and children 
— mostly Ukrainian, but also some Kazakhs 
and Russians —- who perished during the 1932- 
1933 famine-genocide perpetrated by the barbaric 
communist regime of Josef Stalin. 

“By sending political leaders, clergy and academics 
to gulags, and cruelly depriving innocent families of 
the crops and livestock necessary to live, the Soviets 
sought to extinguish Ukrainian nationalism. 

“But the spirit of the Ukrainian people could not be 
vanquished. Its sons and daughters persevered through 
those and other dark times to rebuild and ultimately 
cast off Soviet shackles, fighting for the values we 


cherish today: freedom, democracy, human rights and 
the rule of law. 

“We are very proud to have more than one million 
people of Ukrainian descent in our country, many 
of whom lost loved ones in this atrocious act of 
malevolence, the Holodomor. Our Government 
recognizes their loss. In 2008, Canada became the 
first country to recognize this stain on humanity as an 
act of genocide, and was the first Western country to 
recognize Ukraine’s independence. Two years ago, I 
had the honour of paying my respects to victims at the 
Holodomor Memorial and Museum in Kyiv, Ukraine. 

“This weekend, I encourage Canadians to join 
Ukrainian Canadians at Holodomor ceremonies across 
the country commemorating those who perished 
during this sad chapter in their history. 


“Vichnaya Pamyat (in everlasting remembrance).” 


Bezan remembers Holodomor victims 


(Office of MP James Bezan)—In recognition of 
the 79th anniversary of the Holodomor genocide in 
Ukraine, James Bezan, Member of Parliament for 
Selkirk-Interlake, spoke at a number of events during 
Holodomor Awareness Week. 

Bezan said in the House of Commons, “Mr. Speaker, 
this week we remember and raise awareness of the 
Holodomor, the horrific and catastrophic famine of 
1932-33 that claimed the lives of millions of Ukrainian 
men, women and children. The Holodomor was a 
genocide by starvation, perpetrated by the ruthless 
regime of Joseph Stalin, in an attempt to stamp out 
the people of Ukraine’s aspirations for a free and 
independent country. Communities across Canada this 
week will be holding memorial services to honour the 
memory of those who perished.” 

At the Holodomor service on the Hill, Bezan shared 
his thoughts on the tragic anniversary of this event. 


Bezan stressed how important it was “to honour 
the memories of those who suffered and those who 
perished in one of the worst genocides that the world 
has ever witnessed. We need to always remember those 
victims and remember the horror that was poured out 
on Ukraine in 1932 and 1933.” 

“Josef Stalin and his communist thugs, and his 
sympathizers... invaded the homes of Ukrainian 
nationalists, not for collectivization, not to force their 
ideology upon them, but they wanted to extinguish the 
Ukrainian nationalist dream,” stated Bezan. 

Bezan put forward a Private Member’s Bill in 2008, 
The Ukrainian Famine and Genocide (Holodomor) 
Memorial Day Act, that officially recognized the 
fourth Saturday of every November as Holodomor 
Memorial Day and that Canada officially recognizing 
the Holodomor as genocide. 


Duncan remembers 


(Office of MP Linda Duncan)—Linda Duncan 
NDP, Edmonton-Strathcona) rose in Parliament on 
Nov. 22 to remember the victims of the Ukrainian 
“Holodomor” famine/genocide. 

Below is the text of her statement. 

“Mr. Speaker, this week, we remember Ukrainians 
who died tragically in the Holodomor famine 
genocide of 1932 to 1933. In Ukrainian, the term 
Holodomor means death by starvation. This deadly 
famine genocide was engineered and organized on a 
vast scale by Stalin and the Soviet authorities, causing 
the deaths of millions due to imposed starvation. 

“T was deeply moved on one of my recent trips to 
Ukraine to visit the Holodomor memorial in Kyiv to 
pay my respects. 


Holodomor victims 


“Commemoration of the Holodomor is particularly 
important given that this terrible crime against 
Ukrainian people was denied and unspoken for so 
many decades. However, no more. Every fourth 
Saturday in November, the Ukrainian community 
and all Canadians commemorate the victims of the 
Holodomor. 

“This Saturday, I will stand with the Ukrainian Canadian 
community at the Holodomor memorial in Edmonton, 
the first public monument in the world to commemorate 
the victims of the famine genocide in Ukraine. 

“T encourage all Canadians to learn more about the 
Holodomor and to take a moment this week to reflect 
upon this tragedy and its impact on its victims and all 
Ukrainians.” 


Editor blasted for providing a voice for 
dissident Orthodox faithful 


Re: “Christian? No. Orthodox? Apparently so.” by 
Larissa Bayrachny (Ukrainian News, October 25 — 
November 7, 2012, Vol. LXXXV, No. 21, p. 6) 

Mr. Levytsky: 

I wish to express my extreme disappointment with 
your choice to print the above-mentioned opinion 
piece. Quite frankly, I consider it very insulting to 
suggest (by the title) that I or my church is somehow 
“not Christian” because the Church does not march to 
the decision-making drum of special interests who are 
determined to weave their own politics into the life of 
the Body of Christ. It is fascinating how much we as 
a Ukrainian community continually become engaged 
with and pay attention to those who speak of unity 
while, quite ironically, act by working to divide... 

Considering you know the Ukrainian Orthodox 
Church of Canada has a ruling bishop of its Western 
Eparchy resident here, in Edmonton (along with three 
members of its Consistory; two more in Calgary), 
available for consultation about such matters, I am 
surprised that you, Mr. Levytsky, made the decision 
to forego any fact-finding about the issues raised in 
this opinion piece and opted instead for sensation and 
controversy. While that may sell newspapers, can you 
expect me to support Ukrainian News when it seems 
you are more than willing to use it to insult me and the 
church I serve? 


Letter to the Editor 


This type of polemic is, for me, reminiscent of the 
religion-based “smear wars” battled out on the pages 
of Ukrainian-Canadian periodicals of decades past. 
Thankfully, that destructive and divisive behaviour 
has long-since disappeared. Alas, there are those 
who, for whatever reason, are unhappy "де згода в 
родині, де мир i тишина? in the Church and need 
to stir the proverbial pot to be happy; now, it seems 
you, Mr. Levytsky, are willing to sacrifice the integrity 
of Ukrainian News in support of this attempt at dis- 
harmony and to be a platform and voice for “a group 
of private individuals concerned for the future of the 
Ukrainian Orthodox Church of Canada...” rather than 
a conveyor of the facts about how the leadership of the 
Ukrainian Orthodox Church of Canada makes its deci- 
sions and forms opinions about the various challenges 
this age presents us. 

Should you choose to continue to promote this divisive 
behaviour, I’m sure you’ll understand that as a priest of 
the very church you have played a part in insulting, I 
cannot continue to endorse Ukrainian News in my com- 
munity. If however, you wish to report the facts about 
issues in the UOCC, we are at your disposal... 

Priest Cornell Zubritsky, Edmonton, AB 
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Ukraine elections did not meet democratic 
standards, Chief Observer says 


(UkrNews)--The Oct. 28 parliamentary elections in 
Ukraine did not meet the minimum requirements for 
international standards for democratic elections, says the 
Chief Election Observer for the International Election 
Observer Mission of the Ukrainian World Congress. 

“We noted that the election campaign was character- 
ized by: the imprisonment of two major leaders of the 
opposition, restricted media freedom, non-transparent 
and uncontrolled election expenditures, including the 
use of government finances and government officials, 
the gerrymandering of a significant number of elec- 
toral districts by the Central Electoral Commission, 
raising questions about the Commission’s independ- 
ence and impartiality, the skewed membership of the 
Electoral Commissions at the constituency and polling 
station levels, leading to doubts about their ability to 
produce credible election results, the blatant bribery of 
voters, a growing number of incidents, often involv- 
ing the authorities, of harassment, intimidation and, in 
some cases, violence, principally directed against the 
opposition,” said Derek Fraser, a former Ambassador 
to Ukraine during the 45!" Anniversary Banquet of the 
UWC, at St. Joseph’s Ukrainian Catholic Church and 
Heritage Centre in Oakville, Ont., Nov. 17. 

He added that on voting day, UWC observers reported 
several serious violations, such as duplicate ballot boxes, 
a great surplus of ballots at some polling stations, and a 
shortage at others and condemned the falsification of the 
election results in several constituency Electoral Com- 
missions. They pointed out the substantial discrepancies 
between the official protocols of voting results prepared 
by the polling stations and the final tallies posted by the 
Central Electoral Commission. 

Fraser said that Ukrainian President Viktor Yanuko- 
vych’s hold on power is intended to enrich his im- 
mediate family, “not only at a cost to the country, but 
also at the expense of his erstwhile oligarch allies.” 

“Formerly highly placed government officials have 
estimated to us that every year the Yanukovych family 
is draining for its own purposes billions of dollars 


from government revenues. What is more, the family 
is also trespassing on the wealth of Yanukovych’s 
oligarch allies. The discontent that the Yanukovych 
family’s greediness is arousing in the general popula- 
tion, and the ill will that it is generating among the 
oligarchs, suggest that this policy cannot be pursued 
successfully without increasing repression,” he added 

This has the potential to lead oligarchs to break with 
the president, destabilizing Ukrainian politics. 

Fraser said that Canada should continue to be in- 
volved in Ukraine in supporting Ukrainian independ- 
ence, in promoting democratic and economic reforms 
where possible, and in strengthening the civil society, 
and co-ordinate with the EU its policy on concluding 
the Free Trade Agreement with Ukraine. 

“As a means of exerting pressure for good behav- 
iour on the Yanukovych regime, in the absence of 
many other levers, the West might also consider the 
idea of targeted sanctions against certain members of 
President Yanukovych’s entourage. Our impression 
in Ukraine was that the possibility of targeted sanc- 
tions of any sort has, more than any other measure, 
got supporters and members of the Yanukovych clan 
spooked,” he added. 

Fraser noted that an independent Ukraine free from 
Russian domination remains important for both stabil- 
ity in Europe and the possibility of the West eventu- 
ally reaching an understanding with Russia. 

“The relationship between Russia and Ukraine is 
likely to remain difficult for the foreseeable future. 
Relations between successor states often remain un- 
settled for a long period of time. Furthermore, the 
Russian imperial tradition conceives of Ukraine as be- 
ing a part of Russia. 

“Should Russia succeed in re-establishing its he- 
gemony over Ukraine, it could prolong the instability 
of the area, prevent the spread of democracy, divide 
Europe, and, by offending our consciences, make it 
difficult for the West to achieve reconciliation with 
Russia,” he said. 


Holodomor remembered in Manitoba 


(UkrNews)—Erna Braun, MLA 
for Rossmere made a statement on 
the Holodomor in the Manitoba 
Legislature, Nov. 22 

“The Holodomor was the arti- 
ficial famine that occurred from 
1932 to 1933 under Joseph Stal- 
in’s Soviet Regime. At the time, 
Ukraine was home to the most 
productive agricultural lands in 
the Soviet Union. Stalin, however, 
imposed a policy of forced col- 
lectivization and raised Ukraine’s 
grain quota far beyond manageable 
levels. The USSR’s motive was to 
break down Ukrainian nationalism 
by denying the people their harvest. 
This meant that while large ship- 
ments of grain were being exported 
to western markets, thousands of 
Ukrainian people were dying daily 
from starvation. The genocidal 
famine slowly and painfully took 
the lives of seven million people. 


Many Holodomor survivors came 
to Canada and set new foundations 
in Manitoba,” she said 

In 2008, Manitoba passed an Act 
to recognize the fourth Saturday of 
November as The Ukrainian Fam- 
ine and Genocide (Holodomor) 
Memorial Day and held a number 
of events were held in the prov- 
ince during Holodomor Awareness 
Week, Nov. 19- 25. 

Among these were students are 
learning about the Holodomor in 
school, and community groups host- 
ing film nights, lectures, and discus- 
sions. On November 20, two world 
renowned Ukrainian researchers 
presented a lecture on Stalin’s secret 
files which displayed first-hand ac- 
counts of these heinous crimes. 

A Memorial Service and Com- 
memoration was held at Winni- 
peg’s City Hall Nov. 24. 

During Braun’s statement mem- 


bers of the Ukrainian community, 
including the Ukramian Orthodox 
Church of Canada and Manitoba 
Parents for Ukrainian Education, 
were present in the Legislature. 


QR 


PETER GOLDRING 
Member of Parliament 
Edmonton East 


RESPECTING TRADITION 


December is a month of anticipation within our culture, leading up 
to Christmas on December 25. Everywhere we are inundated with 
‘seasonal’ music and decorations, frequently designed to encourage 
people to spend money on gifts. 

But there’s more to Christmas than commercialism. Christmas re- 
fers to the birth of Jesus Christ, who is accepted by Christians as the 
Son of God, born on Christmas Day, crucified on Good Friday and 
resurrected on Easter Sunday. The holiday is tied to a specific event 
in history that is celebrated in December. There are many who don’t 
believe Christ is God, believing instead he was a prophet or wise man, 
but there is no dispute he is the reason for the season. 

There are other holidays in December of course, such as Hanukkah, 
but they have not had the same impact on our society as Christmas. 
Our tradition of gift giving began with the first Christmas and the gifts 
of the Magi and continued through the work of St. Nicholas (Santa 
Claus) in the fourth century to our Christmas gift-giving today. 

That is why it seems well-meaning but rather misguided to replace 
the sending of Christmas cards with ‘holiday’ cards, or to wish some- 
one ‘happy holidays’ or “season’s greetings’ instead of saying "Мету 
Christmas.’ It looks like an attempt to avoid the fact that Christmas 
is about Christ, as if bringing his name into it somehow makes many 
people uncomfortable. 5 

The message of Christmas, of ‘peace on earth and good will to 
all’ remains just as universal today as when it was first proclaimed. 
There is no reason to remove Christ from Christmas. Save the ‘happy 
holidays’ for a different time of year. 

What do you think? 


Please join us for our Christmas Open House at 
9111-118 Ave. Wednesday, Dec. 19% 3-7pm 


(780) 495-3261 www.petergoldring.ca 


UWC calls upon international community 


to demand Lutsenko’s release 


(UWC)—Nov. 26 Ukrainian World Congress (UWC) President Eugene 
Czolij called on the international community to demand that Ukraine’s 
authorities release opposition leader Yuriy Lutsenko immediately. 

This call was based on the Nov. 19 dismissal by a five-member panel 
of the European Court of Human Rights Grand Chamber of the request 
by Ukraine’s authorities to appeal the unanimous judgment rendered by 
that Court on July 3, 2012 in the case of Lutsenko v. Ukraine. 

In that judgment, now final and binding on Ukraine, the Court clearly 
described the violations committed by Ukraine’s authorities of their 
legal obligations under the European Convention on Human Rights, 
which was ratified by Ukraine in 1997. 

A copy of this letter was sent by UWC President Eugene Czolij to the 
President of Ukraine, Viktor Yanukovych. 

The UWC is the international coordinating body for Ukrainian 
communities in the diaspora representing the interests of over 20 million 
Ukrainians. The UWC has member organizations in 33 countries 
and ties with Ukrainians in 14 additional countries. Founded in 1967 
as a non-profit corporation, the UWC was recognized in 2003 by the 
United Nations Economic and Social Council as a non-governmental 
organization (NGO) with special consultative status. 


Wishing you alla 
Very Merry Christmas 


Христос 


Раждається! 


Jacquie Fenske, MLA 


Fort Saskatchewan-Vegreville 


fenske@mypcmla 


Христос Раждаєтся! 
Edmonton Granite Memorials 


BGM personalized designs eee 


serving Albertans with dignity 


for over 36 years ‘OF NORTH AMERICA 


Honour Your Family 
with a 


Work of Art 
Such monuments are available 
in various designs, styles and 
types of granite. 
All professionally manufactured 
in any price range that 
you may choose. 


(UCEF)—November 3, over 
200 people gathered at St. Vladi- 
mir Institute in Toronto to attend 
the opening of ‘Icons Unite Us’ 
a joint project between SVI and 
the Ukrainian Catholic Education 
Foundation. The guest speaker 
Bishop Borys Gudziak, is the Rec- 
tor of Ukrainian Catholic Univer- 
sity (UCU) in Lviv, and the newest 
hierarch of the Ukrainian Greek 
Catholic Church, representing 
France, Switzerland and the Bene- 
lux countries. 

The idea of a joint icon exhibit 
and sale sprang from a discussion 
that addressed the desire for SVI 
to showcase the talent of its icon- 
ography students and the need for 
UCEF to raise awareness of UCU’s 
School of Iconography and its mis- 
sion. “As SVI’s marketing commit- 
tee chair and a member of the UCU 
development team, it just seemed 
natural to bring the two together.’ 
stated Christine Kuzyk, MC for the 
event. “We are always looking for 
unique ways to raise funds in sup- 
port of our programs, and felt that 
an icon exhibit would be an excel- 
lent venue.’ 

The community was well repre- 
sented with many religious and 
lay people in attendance, includ- 
ing Bishop Andriy (UOCC), Father 
Sencio, SVI’s chaplain, and many 
Catholic clergy. The SVI Board 
was out in full support as well as 
members of the UCEF Canada 
Board. Bishop Borys was colour- 
fully introduced by Professor 
Magocsi, Chair of Ukrainian Stud- 
ies, University of Toronto, a long- 
time academic acquaintance. There 
was absolute silence in the audi- 
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Wishing everyone a joyous 
and peaceful Christmas 
filled with many blessings. 


Janice Sarich 
MLA 
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Ukrainian 
Canadian 


ARCHIVES & MUSEUM 
OF ALBERTA 


Христос 
Рождається 


At this special time of year the Ukrainian Canadian Archives 
and Museum of Alberta thanks you for your ongoing support 
and wishes you a Merry Christmas. May God bless you and 
yours with health and happiness throughout 2012! 


UNITY " STRENGTH + DEDICATION 


www.ucama.com UCAMA is a registered non-profit organization (# 13246 5568 RR 0001) 


Ukrainian Orthodox and Ukrainian Catholic Clergy, SVI and UCEF Board Members. 


‘Icons Unite Us’ — a united success 


| 
J 


Director SVI (r) 


Christine Kuzyk, Director for UCEF (1) 
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and Lida Smilka, Cultural 


torium as Bishop Borys took us on 
a historical, artistic and religious 
journey in his presentation of the 
classic icon, and its universal ap- 
peal to our need for spirituality. He 
described the sense of inner peace 
that is projected through an icon, 
and the uplifting qualities that are 
portrayed by its timeless beauty. 
He suggested that this is the true 
importance of the icon, and that 
this is how its appeal translates into 
a universal unity among Christians. 

Following a lively question and 
answer period, where Bishop Borys 
reiterated his commitment to UCU 
as Rector, the clergy moved to the 
Art Gallery to bless and officially 
open the exhibit. During this time 
the audience had a chance to so- 
cialize, enjoy the wine and cheese 
reception, and browse through the 
literature tables. All were invited 
to view over 55 unique icons that 
originated from Canada, the U.S. 
and Ukraine. “We are very thank- 
ful to the iconographers who do- 
nated their works to support both 


these great institutions,” said Marta 
Kolomayets, Communications Dir- 
ector, UCEF. Iconographers and 
artists represented include Me- 
zentsev, Lesiuk, Lopata, Savaryn, 
Senkiw, Rudensky, Novakiwsky, 
Maday, Tytla, Homenko, Sinitar, 
Barmina and others. Works by stu- 
dents from both schools were also 
prominently showcased. 

Almost all the icons were pur- 
chased by the end of the show. The 
fundraiser was a success. But more 
importantly are the lasting impres- 
sions following the event. Eugene 
Yakovitch, SVI Board member 
shared comments he received. ‘It 
was great to attend a lecture from 
such a learned man. I was captivated 
by his treatment of the subject,’ and 
‘It is a credit to SVI to host and fea- 
ture such an event that brought the 
community together.’ Not only did 
icons unite SVI and UCEF in a com- 
mon cause. Bishop Borys showed us 
that icons can help us to walk side 
by side, in unity with one another, in 
communion with each other. 


Hundreds rally for 


Tymoshenko on her birthday 


(RFE/RL)—At least 200 supporters of Ukraine’s jailed former Prime 
Minister Yulia Tymoshenko have gathered in the eastern city of Kharkiv 
to congratulate her on her 52nd birthday. 

The activists met in front of the clinic where Tymoshenko is being 
treated for back pain. 

Supporters from different parts of Ukraine brought postcards and signs 
saying “Happy birthday, Yulia!” 

Police intervened after a group of anti-Tymoshenko activists scuffled with 
her supporters. Police took away at least one anti-Tymoshenko activist. 

Tymoshenko, а bitter rival of President Viktor Yanukovych, is serving а 
seven-year prison term for abuse of office. 

She and her supporters say the charges were politically motivated. 

On November 26, the authorities granted permission to Tymoshenko’s 
daughter Yevhenia to stay with her mother for three days 
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Famine lecturer invokes human element 


(CIUS)—Alexander Motyl, pro- 
fessor of political science at Rut- 
gers University, delivered the An- 
nual Ukrainian Famine Lecture 
at the University of Toronto on 
Nov. 9. His address, titled “The 
Holodomor and History: Bringing 


Ukrainians Back In,” was particu- 
larly notable for its call to add a 
human dimension to the study of 
the Holodomor and of Ukrainian 
history overall. 

Professor Motyl began by stat- 
ing that he had gained a consider- 


The Holodomor Reader 
А Sourcebook on the 
Famine of 1932-1933 in Ukraine 
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CIUS publishes 
Holodomor sourcebook 


(CIUS/UkrNews)--In commemoration of the eightieth anniversary 
of the famine-genocide of 1932-33 in Ukraine, CIUS Press has 
published The Holodomor Reader, the first comprehensive English- 
language sourcebook on this tragedy of the Ukrainian people. The 
Reader is an indispensable text for those who teach, study, or simply 
seek to better understand the Soviet Union, Stalinism, Ukraine, and 
genocide. Compiled, edited, and with an introduction by Bohdan Klid 
and Alexander J. Motyl, The Holodomor Reader offers a comprehensive 
array of materials on the Holodomor, many of which have been translated 
especially for this publication. The materials are grouped in six sections: 
scholarship; legal assessments, findings, and resolutions; eyewitness 
accounts and memoirs; survivor testimonies, memoirs, diaries, and 
letters; documents; and works of literature. Each section is prefaced with 
introductory remarks describing the contents. The book also contains 
a bibliographic note and a map showing the intensity of the famine by 
region. 

“When I learned that Alexander Motyl of Rutgers University had 
expressed interested in working on a book of materials — a reader — on 
the Ukrainian famine, I quickly jumped at the opportunity to explore 
possibilities,” said Klid, the assistant director of the Canadian Institute 
of Ukrainian Studies, University of Alberta during the seminar “Famines 
in Ukraine, 1928-1933”, held at the U of A, Nov. 21. 

“T had been interested in working on a collection of essays on the 
famine by Ukraine’s historians and publish these in English, as their 
writings were not widely known in Western scholarly circles, except 
for some specialists. We were both motivated by the fact that, as we 
write in the introduction, ‘although the amount of material relating to the 
Holodomor was huge and steadily growing, there was no real sourcebook 
or book of materials and writings on the 1932-33 Ukrainian famine for 
English-language readers. As a result, finding basic information on the 
Holodomor and deepening one’s understanding of this terrible tragedy 
required the kind of research that most non-specialists have neither the 
time nor the energy to pursue’,” he added. 

Materials for the Reader were selected with three key aims in mind. 
The first was to offer a broad picture of the Holodomor by presenting a 
large number and variety of sources and writings. The second aim was 
to introduce readers to the context and consequences of this genocide 
and to illustrate the many different ways in which it was perceived 
and treated by the international community, as well as by Ukrainian 
communities outside Soviet Ukraine. The third aim was to highlight the 
national characteristics and consequences of the famine and its relation 
to nationalism and the nationality question in the Soviet Union. The 
book’s focus on this third aspect of the Holodomor, largely ignored in 
Western scholarship, reveals more clearly its genocidal nature. 

“One of the aims in selecting materials was to highlight the national 
characteristics of the famine in Ukraine and its connection to nationalism 
and the nationality question in the Soviet Union,” said Klid. 

“In the book Years of Hunger by Davies and Wheatcroft, which has had 
a great influence on the scholarly community in the West, the national 
question is basically not treated at all, nor is it the main focus of the 
debates in the series of articles published in Europe-Asia Studies. David 
Marples alludes to this problem in his contribution. Our introductory 
essay addresses in part the national question, the problems posed by 
the Ukrainian peasantry to Soviet power, the long-standing Ukrainian 
problem in general, and links this to the famine and related decisions 
taken by Stalin in 1932-33,” he added. 

The new book was published with the support of the estate of Edward 
Brodacky of London, England, and the newly created Holodomor 
Research and Education Consortium (HREC). 

The book is available from CIUS Press for $34.95 (paper) and $74.95 


Professor Alexander Motyl 


ably broader appreciation of the 
Ukrainian Famine of 1932-33 as 
a result of editing a sourcebook on 
the topic, The Holodomor Reader 
(CIUS Press, 2012), with Dr. Bo- 
hdan Klid of the University of 
Alberta. The two scholars, in fact, 
came upon the idea for such a 
publication separately in the wake 
of the 75th anniversary of the 
Holodomor in 2007-8. 

As a result of working on this 
tome, several things became evi- 
dent to him. The first was that de- 
bate on the question of “whether the 
Holodomor was or was not geno- 
cide is over—at least in the West.” 
He noted the seismic shift in know- 
ledge and opinion about the Fam- 
ine since the 1950s, when any dis- 
cussion of the matter was virtually 
the exclusive domain of survivors, 
refugees, and émigrés. Today, “no 
serious scholar or political figure... 
disputes that millions of Ukrain- 
ians starved to death in 1932-33.” 
And, as “the empirical evidence for 
regarding the Holodomor as geno- 
cide is overwhelming,” it is only 
a matter of time before rational 
people who are neutral on the issue 
are persuaded. 

The second matter that became 
clear to the speaker was that the de- 


bate regarding the precise number of 
Famine victims is best left to “the 
experts.” He noted that a figure of at 
least 4 million seems to have been 
established with reasonable certain- 
ty. But that is not the main point once 
one understands that the Holodomor 
was genocide, with a “kill rate” of 
up to 25,000 people per day at its 
height. He also dealt briefly with 
some of the vagaries regarding Fam- 
ine figures over the years, in particu- 
lar a tendency by Sovietologists or 
revisionist historians to underesti- 
mate the number of victims. 

Issue number three concerned the 
need to humanize the Holodomor. 
Professor Motyl noted that as he 
was working on The Holodomor 
Reader, “the materials that im- 
pressed me most were not the 
scholarly articles and diplomatic 
documents but the survivor testi- 
monies and literary accounts... 
They gave life to the dead. They 
enabled me to feel for them.” He 
went on to note that it is such first- 
hand accounts, rather than “ab- 
stractions and numbers,” that can 
“give a voice” and presence to the 
victims of the Famine. 

This provided a lead-in to the 
speaker’s fourth point, namely, a 
call to humanize Ukrainian history 
in general. He started with the “rad- 
ical suggestion” that “Ukrainians 
are human beings and that their his- 
tory should be treated as the history 
of human beings,” and then dealt 
with two particular issues. 

The first related to the scholar- 
ship of contemporary “neo-Soviet 
historians.” The speaker strongly 
voiced his opinion that their work 
is unacceptable and offensive be- 
cause it “reduce[s] Ukrainians 
from complex persons to one- 
dimensional stereotypes with no 
conscience, no feeling, no brains, 
and no voice.” Such a simplistic 
approach feeds in part off the treat- 


ment of Ukrainians as “the savage 
‘other’”” in mutually reinforcing 
Polish, Jewish, and Russian dis- 
courses. Ukrainian attempts to 
provide an alternative to this have 
only been recent and not strongly 
presented, which is understandable 
in light of the fact that Ukrainians 
historically have lacked a state and 
a political elite, not to mention a lit- 
erate urban class. 

The speaker then went on to 
show how Ukrainian history can 
be enriched by adding the human 
element, using his parents’ mem- 
oirs (which he had recently edited, 
annotated, and informally self- 
published) as a case study. Focus- 
ing in particular on some “remark- 
able individuals,” he noted that 
such memoirs “give life to them 
in ways that more dispassionate 
studies cannot.” He added that “we 
need thousands more such voices” 
and called upon the descendants 
of Holodomor survivors and those 
who had lived through the Second 
World War or totalitarianism to 
gather a record of their parents’ or 
grandparents’ experience. 

Professor Motyl concluded that 
people can contribute to the human- 
ization of Ukrainian history by 
recognizing that “the Holodomor 
was not an abstraction that affected 
some imagined category called a 
nation or a peasantry. Millions of 
human beings were exterminated.” 
To this he added that “we should... 
insist that they have a voice.” 

The Famine Lecture was spon- 
sored by the Canadian Foundation 
for Ukrainian Studies, the Canadian 
Institute of Ukrainian Studies, the 
Centre for European, Russian, and 
Eurasian Studies at the University 
of Toronto, the Petro Jacyk Pro- 
gram for the Study of Ukraine, and 
the Toronto Branch of the Ukrain- 
ian Canadian Congress. The event 
has been held regularly since 1998. 


Христос Рождається! — Славімо Його! 


Christmas greetings and best wishes 
for a joyful and bountiful New Year! 


From the director and staff at the 
Canadian Institute of Ukrainian Studies 


Найщиріші Різдвяні вітання та 


Новорічні побажання! 


Від директора та співробітників 
Канадського інституту українських студій 


The Holodomor Reader: 


A Sourcebook on the Famine of 1932-1933 in Ukraine 


Compiled and edited by Bohdan Klid and Alexander Могу! 


Published in commemoration of the 80th anniversary of the 1932-33 
famine-genocide in Ukraine, this first comprehensive English-language 
sourcebook offers a comprehensive array of materials on the Holodo- 
mor, including scholarship, legal assessments, findings and resolutions, 
eyewitness accounts and memoirs, survivor testimonies, diaries and let- 
ters, documents, and works of literature. This is an indispensable text for 
those who teach, study, or simply seek to better understand the Soviet 


Union, Stalinism, Ukraine, and genocide. 


Price: $34.95 (paperback) and $74.95 (hardcover) 


The Holodomor Reader 
4 ‘A Sourcebook on thie 
Farinw of 1932-1933 10 Unrate 


If you would like to order publications, receive our newsletter, be informed of ClUS-sponsored events, make a 
donation or establish an endowment fund to support our work, please contact us at: 


(cloth). Outside Canada, prices are in US dollars. Orders can be placed 
online by credit card via a secure Internet connection at www.ciuspress. 
com, by e-mail (cius@ualberta.ca), by telephone (780-492-2973) or 
fax (780-492-4967), or by mail: CIUS Press, 4-30 Athabasca Hall, 
University of Alberta, Edmonton, AB, Canada T6G 2H8. 


Tel: 780.492.2973 Fax: 780.492.4967 
E-mail: cius@ualberta.ca; Www.cius.ca 
Gifts to CIUS are tax deductible in both 
Canada and the United States 


Canadian Institute of Ukrainian Studies 
4-30 Pembina Hall 

University of Alberta 

Edmonton, AB T6G 2H8 Canada 
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Початок пластового року! 


(р.п.)--Новий рік праці ед- 
монтонської станиці почався, як 
звичайно, реєстрацією в домівці, 
що проходила в субову 15 верес- 
ня 2012 р. Після реєстрації зараз 
відбулися перші сходини юнаць- 
ких гуртків (молодь від 12 до 17 
рр.), новацьких гнізд (діти від 6 
до 11 pp.) i пташенят (діти від 3 
до 5 рр.). Від тієї суботи сходини 
цього виховного сектору відбу- 
ваються щосуботи. 

У п'ятницю 21 вересня осеред- 
ок праці сеньйорату влаштував 
зустріч членів і громадськости 
з Начальним Пластуном, д-ром 
Любомиром ШРоманковим. Не- 
щодавно він здобув високе ви- 
знання, коли його включено до 
Національної світлиці винахід- 
ників у Вашингтоні, а в четвер 
20 вересня 2012 р. товариство 
виускників Альбертського уні- 
верситету вручило йому грамо- 
ту заслуженого випускника. Він 
був одним із тільки чотирьох та- 


Веселех Свят і Щасливого Нового Року! 
Христос Раждається! 
Wishing you a Blessed and Glorious Christmas! 


LIQUOR EAPRESS 


Spirits - wine ¢ beer 


James Boyko 


12727 - 50th Street 
Edmonton, АВ T5A 418 
Tel/Fax: 780-473-0957 


12625 - 153 Avenue 


Edmonton, АВ Т5Х 5X8 
Tel/Fax: 780-473-2155 


email: liquor-express@hotmail.com 


St. Michael’s 
Ko) HEALTH GROUP 


Wishing you a Blessed 
Christmas and a 
Joyous New Year! 


Бажаємо Bam 
Веселих Сбят і 
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ких нинішнього року. 

В Альбертському університеті 
він здобув звання бакаляра інже- 
нерних наук у 1955 р., а докторат 
у (Массачусетській політехніці. 
Прогресивно-косервативний про- 
вінційний уряд Альберти по- 
скупився виділити фонди, щоб 
він міг стати професором своєї 
едмонтонської альма-матер, і він 
прийняв посаду у фірмі IBM, де 
працює більше п'ятдесяти років. 
Тут він здобув 67 патентів, зробив 
130 опублікованих винаходів і ви- 
дав понад 150 друкованих праць. 

Хоч д-р Романків проживає в 
США, він має глибоке коріння 
в Едмонтоні. Тут пройшли його 
юнацькі роки, а тоді він займав 
різні пости в станиці, в т.ч. ви- 
ховника, кошового й станично- 
го. Отже його зустріч у домівці 
була передусім з давніми друзя- 
ми й знайомими. Як Начальний 
Пластун він оповів присутнім 
про стан Пласту в світі загалом, 
а в Україні зокрема. Та дискусія 
скоро перейшла на його про- 
фесійну працю, i він вияснив, 
як працював над мініятуризаці- 
єю електронних приладів. На- 
приклад, він домігся того, що 
в діяметрі людської волосини 
можна зробити 32 проводи. Такі 
винаходи мали неймовірнио ши- 
роке примінення передовсім у 
комп'ютерах, мобільних теле- 
фонах та інших подібних при- 
ладах. Як він казав у своїй уні- 
верситетській промові, «коли 
ви натискаєте будь-яких клявіш 
комп'ютера, пам'ятайте, що за 
тим криється сім патентів». А це 
його патенти. 

Відспівавши своєму давньому 
приятелеві «многая літа», при- 
сутні продовжували розмови за 
чаєм і печивом. 

Святочне відкриття пластового 
року відбулося в неділю 30 ве- 
ресня 2012 р. Пластове товари- 
ство зібралося на Службу Божу 
в УГКЦ св. Юрія Переможця, 
яку відправили парох о. Антін 
Тарасенко й колишній  пла- 
стун, ієромонах Іриней ЧСВВ 
(Пристаєцький). З церкви усі 
переїхали до конференццентру 
Шато-Люї на збірку, яка була 
формальним закінченням CBAT- 
кувань сторіччя Пласту. 

Станична старшина  подяку- 
вала всім, всім, що вклали ба- 
гато годин праці, щоби табори, 
з'їзди, сходини і всі інші заняття 
минулого року пройшли успіш- 
но. Зокрема висловлено подяку 
пл.ен. Христі Тетеренко, яка 
очолювала комітет ювілейного 
бенкету й усім, що працюва- 
ли з нею: Наді Вархолі, Оксані 
Зміївській, Ксені Мариняк, Ані 
Сливинській,  Борисі 0 Струк, 
Славці 1 Яремі Шулякевичам; 
пл.сен. Славці і Яремі Шуляке- 
вичам за відновлення Й поста- 
новку пластової опери «Синда- 
рела»; пл.сен-ам Наді Цинцар і 
Миронові Стефанову, які опра- 
цювали книжку про едмонтонсь- 
ких пластунів, що відійшли на 
Вічну Ватру; пл.сен. Руті Лисак- 
Мартинковій за вміле й точне 
ведення діловодства станично- 
го скарбника; ст.пл. Ярославові 
Петрову за знімання офіційних 


столітних фотографій станиці; 
ст.пл. Маркові Тимчаку, що був 
комендантом юнацького табо- 
ру і заступником коменданта 
новацького табору і взагалі був 
зразком для старшого пластун- 
ства, а з ним висловлено подяку 
всім, що працювали на новацько- 
му і юнацькому таборах; пл.сен. 
Терені Ільків за вміле й точне 
ведення праці зв'язкової; Галині 
Гложик і Оксані Кравець за вміле 
й точне ведення праці гніздових. 
Рівнож,  станична 0 старшина 
подякувала всім, що займали- 
ся святкуванням століття Пла- 
сту в нашій станиці; усім чле- 
нам Пластприяту за їх працю. 
Окреме признання висловлено 
тим, що одержали відзначення 
на | ШЮвілейній  міжкрайовій 
пластовій зустрічі у Львові - пл. 
сен-ам Галині Котович 1 Зенонові 
Мартинкову. 

Особливо зворушливою хви- 
линою збірки було присвоєння 
найвищого юнацького звання 
пластуна скоба Іванові Сливин- 
ському, яке вручила йому ста- 
нична, його мати, пл. сен. Анна 
Сливинська. 

У суботу 20 жовтня 2012 р. 
відбулися загальні збори едмон- 
тонської станиці, на яких голо- 
вою була Дарія Луців і писарем 
Ксеня Мариняк. Тут заслухано 
звіти уступаючої ради й стар- 
шини й вибрано новий провід у 
такому складі: Станична рада - 
Орися Олійник, Дарця Васараб- 
Ролланд i Юрій Дитиняк; станич- 
ний - Ярема Шулякевич, заступ- 
ник станичного - Маркіян Ла- 
зурко, колишня станична - Анна 
Сливинська, писар - (Світлана 
Семенко, скарбник - Адріяна Га- 
рис, господар - Зенон Мартинків, 
представник до едмонтонського 
відділу Конгресу українців Ка- 
нади - Юрій Котович, архів до- 
глядають - Надя Цинцар і Ори- 
ся Олійник, крамичка в руках 
Оксани Мартинович. Виховним 
сектором керують голова кадри 
виховників Славка Шулякевич 
(юнацтво) i Анна Сливинська 
(новацтво). Осередок старших 
пластунів очолює Марко Тим- 
чак, а сеньйорів Маркіян Лазур- 
ко. ШПласт-приятом провадить 
Надя Кушка. 

О своєму слові подяки за ви- 
бір Я. Шулякевич підкреслив, що 
Пласт щойно закінчив сто років 
діяльности і впродож своєї історії 
відгравав і дальше відграє важ- 
ливу роль у громадському житті 
як України, так і діяспори. Тепер 
вступаємо в нове майбуття з но- 
вим поколінням, яке живе в епо- 
ху радикального поступу, який 
творять, м.ін. такі пластуни як 
винахідник Любомр Романків чи 
астронавтка Гайді Стефанишин- 
Пайпер. Серед цього нового по- 
коління пластунів в Едмонтоні 
маємо потомків як перших трьох 
хвиль імігрантів, так і найновішої 
четвертої хвилі. Усе це заставляє 
нас застановитися над нашим 
майбуттям. Я. Шулякевич подя- 
кував попередній станичній стар- 
шині, а зокрема колишній станич- 
ній А. Сливинській, за зроблену 
працю, і присутні їм заспівали 
многоліття. 
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New numbers delight Vinok audience | 


(UkrNews/Vinok)—Vinok 
brought in several new numbers 
for its 2012 edition of Christmas 
around the World, which was held 
at the Chateau Louis Conference 
Centre, Nov. 14 - 18 

The new pieces from Peru, Tur- 
key Taiwan, and Spain delighted 
the audience and everyone was 
pleased to see the return of the 
Hasidic favourite, as well as a new 
Hungarian gypsy interpretation. 

Especially popular were the Peru- 
vian Valicha, which opened the 
show, and the comical Slovakian re- 
cruitment dance from Raslavice. 

Vinok recently returned from a 
trip to Taiwan and used their ex- 
periences in a new choreography 
of the Amis culture of that island. 
A new spoon dance from Silifke in 
Turkey was created for the Taiwan 
tour and was also featured in this 
program. 

Other numbers included dances 
from Norway, Italy, England, New- 
foundland, Poland, and France. 

Timothy J. Anderson returned as 
host for the twelfth year and was 
in fine witty form, his singing was 
most melodious and the musicians 
were excellent. 

In 1999 Vinok came up with the 
idea of a program celebrating di- 
verse traditions of the holiday sea- 
sons came to life with the premiere 
of Christmas Around the World. 
Now celebrating its 13th season, it 
has become an Edmonton tradition 
in its own right. 

Since its inception in 1988, Vinok 
Worldance has introduced thou- 
sands of people throughout North 
America to the beauty and diversi- 
ty of global culture. Performances 
feature live accompaniment by the 
company’s skilled multi- instru- 
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Peruvian Valicha Dance 


mentalists who often compose or 
orchestrate the music. The musi- 
cal and choreographic repertoire is 
enhanced by Vinok’s extensive col- 
lection of cultural costumes, many 
of which have been made in their 
countries of origin. 

Vinok Worldance was formed by 
Leanne Koziak and Doyle Marko 
following four years of profes- 
sional dance experience, cultural 
study and research in Europe. This 
immersion into aspects of world 
culture provided the foundation 
for the continuing artistic mandate 
and philosophy of Vinok in staging 
their works, Described as ‘’Cana- 
da’s United Nations of Dancers, 
Vinok has toured eight productions 
throughout North America playing 
to audiences from Yukon Terri- 
tory, to the American South, from 
Newfoundland to British Colum- 
bia. Vinok also created and staged 
Alberta Unity Dance for the of- 
ficial celebrations surrounding the 
province’s Centennial in 2005 and 


Hasidic Dance 


has enjoyed many broadcasts of its 
programming. 
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"Ukrainian Daughters’ Cookbook щі 


This book embodies the colour 
and richness of Ukrainian 
tradition. It features recipes and 
customs passed down through 
generations to maintain our 
unique heritage. Special features 
include Christmas Eve Supper, 
Easter dishes, а 9-page section 
on how to make Ukrainian Easter 
Eggs, plus cross stitch designs 
and wonderful holiday breads. 
Price: $19.95 plus $5.00 for postage 


& handling. US & International 
orders payable in US funds. 
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Please make cheque or money 
order payable to: 

Ukrainian Women's Association 
1920 Toronto Street 

Regina, Saskatchewan 

Canada S4P 1M8 


For fund raising or volume purchases, contact Ukrainian 
Women’ 15 Association efor’ volume © rates. Tel. ; 2-306-586-5599 
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Cemetery Spaces 


(UkrNews)—Contrary to popular belief, 
Canadians were aware of the 1932-33 geno- 
cidal Holodomor in Ukraine because it was 
reported widely in the mainstream media, 
said the keynote speaker at Edmonton’s 
Holodomor commemoration organized by 
the Ukrainian Canadian Congress, Edmon- 
ton Branch, Nov. 24. 

“A surprising amount of information 
was available in the mainstream English- 
language Canadian press about what was 
happening in “Red Russia, — as the Soviet 
Union was often generically referred to 
at the time — in the decade and a half fol- 
lowing the collapse of the Tsarist Empire. 
And this particularly applies to the territory 
of Soviet Ukraine in the years leading up 
to, during, and immediately following the 
Holodomor,” said Jars Balan, coordinator of 
the Kule Ukrainian Canadian Studies Centre 
for the Canadian Institute of Ukrainian Stud- 
ies at the University of Alberta. 

There were a number of réasons for this 
coverage, “one of them being that Ukraine 
continued to be a hotbed of resistance to 
Soviet rule throughout the 1920s, spawn- 
ing numerous peasant revolts and attacks 
on the Communist functionaries who were 
despatched to violently suppress these re- 
bellions. Soviet Ukraine also bordered non- 
Communist states like Romania and Poland, 
making it easier to get information out to 
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Concelebrating clergy during the Memorial Service. 


Canadians were aware of 
Holodomor, speaker says 


Europe and the rest of the world than was 
the case with Russia proper, or the central 
Asian republics,” he explained during the 
ceremony held at Edmonton’s City Hall. 

Balan read out a number of press reports 

that the Kule Centre has come across in its 
research on the Holodomor in Canadian 
newspapers, finishing off with an especially 
poignant letter translated from Ukrainian 
and published in the Edmonton Bulletin on 
April 1, 1933. 
In it a relative of a farmer in Lacombe, Alta. 
Relates how the famine has affected his 
family in Ukraine. He concludes with the 
following passage: 

“For 15 long years the Bolsheviks have been 
managing the richest parts of this country. 

“Red blood suckers have deceived these 
poor people here, promising them a sunny life. 
One five year plan after another, and what is 
the result? We have them right here before us; 
thousands of starving people, while many are 
being shot, although they are only poor in- 
nocent people. Thousands: are in prisons and 
thousands more have been exiled to the far 
north woods where they are sent out in the 
morning without a bite to eat, with their bod- 
ies and legs covered with only old rags. Even- 
ings they return after a long day of ceaseless 
toil and are placed back in their prisons. They 
know nothing of a real holiday, or of resting on 
Sunday. The only thing they can carry in peace 
is a silent prayer in their hearts.” 

In her opening remarks, UCC Edmonton 
President Luba Feduschak said that commem- 
orative ceremonies organized “ to record and 
share the horrors of that time — to share them 
so that no person or group of persons could 
visit such horror on any other community.” 

“That is what we must remember and share 


Send a gift of hope a | 


with the world — so that no government can 
visit such pain on children again.... and it 


OE РН 


Vast distances, rough roads and poor 
economic conditions keep small mission 
communities from observing the practice 
of their faith. Many of our missions are 


is that message we must get to our govern- 
ments so that the story of the Holodomor and 


. other genocides are not forgotten — other 


Rawandas, Darfurs,” she added. 
Master of Ceremonies Roman Brytan 
echoed that theme, noting that the memory 


of the event is most important. 

“For without it we have learned nothing. 
For without it we are, as the adage goes, 
doomed to see history repeat itself,” he said. 

The ceremony opened with a Memorial 
Service concelebrated by Bishop Пагіоп with 
Ukrainian Orthodox Clergy and Bishop David 
with Ukrainian Catholic Clergy. Responses 
were sung by the Axios Male Ensemble. 

Several Holodomor survivors were present 
and recognized. They included: Fedir Horob- 
ec, Nastia Roll, Vira Horobec, Lena Shev- 
chuk, Natalia Talanchuk, Stefania Krykun, 
Dusia Marych, Rev. Fr. Pavlo Zmiyewsky, 
Raisa Macevko, Dobr. Anna Zmiyewsky, 
Maria Brotych, Leonid Korownyk, Anna 
Korovnyk and Maria Prokopchuk. 

Among the dignitaries present were: Linda 


so poor that the Sunday collection is not 
enough to keep the church doors open, 
let alone support a missionary. 


Photo by Father Philip Kennedy 
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Bishop Gary Gordon celebrates Mass with Father Kieran Kilcommons in 
Mary House Chapel. іп the Diocese of Whitehorse, Yukon. 


To help our Canadian missions this 
Christmas, please send your gift to: 
Catholic Missions In Canada 

201 — 1155 Yonge Street, я 


Yes, | want to help our Canadian missions this Christmas! 
Here Is my gift ої: 


(1510 | Г 1520 / Г|з550 [ $100 


= | 
200 $500 АНІ 1 | 
ah Н пз ро ра іа жає вом | Duncan, MP Edmonton Strathcona and Dir- 
Name. = - ну | ector of the Canada-Ukraine Parliament- 
eins Зі Fax: 416-934-3425 eis ary Friendship Group; Janice ро bes 
= Toll-free- 1-866-YES-CMIC i Edmonton-Decore (and husband, Steve Sar- 
City. ри ich); Deron Bilous, MLA Edmonton Bev- 
| = | erly-Clareview; Edmonton City Councillor 
Province____ Postal Code. ‘a Kerry Diotte and Edmonton Catholic School 


Board trustees Becky Kallal, Cindy Olsen, 
and John Acheson. 

Following the ceremony wreaths were laid 
at the Holodomor monument in front of City 
Hall. 
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1 Mail cheque to Catholic Missions In Canada (Charitable Registration No: 119220531 ННООО1) 
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Three sentenced in deadly rape case 


(RFE/RL)—A court in Ukraine’s southern city of Mykolayiv has sentenced 
three men to long terms in prison for their role in the rape and eventual 
death of a teenage girl. The court sentenced Yevhen Krasnoshchok to 
life in prison. His co-defendants — Maksym Prysyazhnyuk and Artyom 
Pohosyan — were sentenced to 15 and 14 years in prison, respectively. 
Oksana Makar, 18, died in a hospital three weeks after she was raped, 
strangled, and set on fire in March in Mykolayiv. The case shocked many 
Ukrainians and sparked a number of protests after it was revealed that 
police initially released two of the suspects, whose parents were former 
regional government officials. 


PHOTO — MARCO LEVYTSKY 


Alberta Deputy Premier Thomas Lukaszuk lights the Holodomor Remembrance Flame at the conclusion of the 
commemorative ceremony held at the Alberta Legislature, Nov. 20. Behind him (left to right) are: Speaker of the 
Legislative Assembly Gene Zwozdesky, Bonnyville-Cold Lake MP Genia Leskiw, Liberal Leader Dr. Raj Sherman 


(partially hidden), Wildrose and Official Opposition Leader Danielle Smith, NDP Leader Brian Mason. The joint | 


choir of students of the bilingual programs at St. Martin and St. Matthew Schools are behind them. 


Alberta commemorates Holodomor 


(UkrNews)—Representatives 
of all parties and the Ukrainian 
community gathered at the ЛІ- 
berta Legislature, Nov. 20, to com- 
memorate the 79!" Anniversary of 
the 1932-33 Holodomor during 
which millions of Ukrainians were 
starved to death in an act of geno- 
cide perpetrated by Soviet dictator 
Joseph Stalin. 

Speaker of the Legislative As- 
sembly Gene Zwozdesky, who 
authored the 2008 Holodomor Act 
which declared this an act of geno- 
cide and established a Holodomor 
Memorial Day, presided over 
the ceremony and declared the 
Holodomor “a tragic chapter in 
world history that will forever be 
remembered as a time of immense 
suffering, pain and death; so much 
so, that there was a regime in place 
that denied it even happened.” 

“Fortunately civility and humanity 
prevented it from being forgotten. 
In fact, it is our collective humanity 
that reminds us that to forget about 
the Holodomor would be almost as 
horrific as the act itself,” he added. 

Holodomor survivor Leonid Ko- 
rownyk also noted how the Soviets 
tried to cover up their act of genocide. 

“For decades that disaster was a 
state secret denied by Soviet offi- 
cials and some unprincipled Soviet 
sympathizers in the West. The 
Stalinist repressive regime penal- 
ized those who dared to mention 
the word famine by imprisonment, 
exile and even execution,” he said. 

ЗІ witnessed people swelling and 
starving to death. Two members of 
our family died of starvation and І 
barely survived,” Korownyk added. 

Alberta Deputy Premier Thomas 
Lukaszuk stressed the importance 
of remembering the tragedy. 

“In so doing we expose the 
Holodomor’s evil to the light of day 
and we renew our commitment to 
stand against any force capable of 
such atrocities. Memory is our shield 
and our sword. Our promise and our 
guarantee of never again!”, he said. 

Official Opposition Leader Daniel 
Smith of the Wildrose Party got emo- 
tional as she read out the testimony 
of a Holodomor survivor before the 
Ukraine Famine Commission in 
Washington, D.C., Oct. 8, 1986. 

“For the Ukrainian peasants there 
was no food, no hope and no es- 
cape,” she added. “It is estimated 

that at the peak of the devastation, 
25,000 people perished daily. Dur- 
ing the same time period it is esti- 


mated that 1.7 million tons of grain 
were exported to western markets. 
Grain was confiscated and sold 
abroad or served up to the massive 
military or left to rot. In any case, 
it was not used to fill the empty, 
bloated stomachs of the starving 
Ukrainian peasants.” 

Liberal Opposition Leader Dr. 
Raj Sherman condemned the 
Holodomor as “evil of its absolute 
worst kind. Evil that we as human 
beings must never allow to happen 
on this planet.” 

He quoted his grandfather’s friend, 
Mahatma Ghandi, founder of in- 
dependent India, who stated: “What 
allows evil to become rampant is 
when human beings remain silent.” 

NDP Opposition Leader Brian 
Mason noted that it is estimated that 
as many as 10 million people per- 
ished in Ukraine due to starvation. 

“The Holodomor is in most re- 
spects a very short period of time, 
a few years that would have felt 
like a lifetime to those who suf- 
fered, Sadly, though, in many cases 
the Holodomor was a measure of a 
lifetime for some of the most vul- 
nerable,” he added. 

Bonnyville-Cold Lake MLA and 
Chair of the Advisory Council on 
Alberta-Ukraine Relations Genia 
Leskiw said the passage of the 
“Ukrainian Famine and Genocide 
(Holodomor) Memorial Day Act” 
four years ago was very meaning- 
ful to MLAs 

“Holodomor was a crime against 
the people of Ukraine that must 
never be repeated nor forgotten. 
It is important now more than 
ever that we continue to preserve 
the memory of those afflicted by 
these acts. We must also honour the 
determination of those who sur- 
vived,” she added. 

Daria Luciw, outgoing President 
of the Ukrainian Canadian Congress 
— Alberta Provincial Council the im- 
portance of commemorations carry 
even greater significance today. 

“As the current government in 
Ukraine under Russian influence 
is attempting to rewrite history, 
and suggest that the Holodomor 
was just the result of difficult cir- 
cumstances, events like today will 
Serve as reminders that the world, 
that Canadians and that Albertans 
know differently. The doors to the 
historic secret police archives of 
the former Soviet Union may now 
be closed, but access was had long 
enough to learn and document what 


the survivors of the Holodomor 
already knew. This is now estab- 
lished historical reality and events 
like today help to educate in order 
to ensure that such genocides are 
no longer a part of world history on 
any continent,” she said. 

Ukrainian bilingual students 
from St. Martin and St. Matthew 
Schools sang the national anthems, 
while students from St. Matthew 
also performed a commemorative 
dance. 


From Paul Grod and Borys Chartchenko 
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for Intvemation, call: 


94,7853 


www.rodanpower.com 


Hon. Gene Zwozdesky 


Speaker of the Legislative 
Assembly of Alberta 


MLA, Edmonton Mill Creek 
8207 Argyll Road 
Edmonton, Alberta, T6C 4B2 
Phone: 780-466-3737 


E-mail: Edmonton.millcreek@assembly.ab.ca 


“Working with you and for you” 


May Christmas апа Ше Holiday season 
bring you prosperities and happiness! 
ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


2000 SUN LIFE PLACE - 10123-99 STREET " EDMONTON, ALBERTA « T5J 3H1 
TEL 780-423-6671 FAX 780-420-6327 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 
Зі світлим празником Різдвяних Свят 


бажаємо радости, щастя та 
кріпкого здоров'я 


MARKET DRUGS MEDICAL LTD. 


10203 - 97 St., Edmonton, Alberta T5J 015 
Ph.: 780-422-1397 Fax: 780-426-6179 


Веселих Свят 
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Запалення іскри 


Святкування 100-літнього 
ювілею Пласту в Калгарі 


(Калгарська Пластова  Упра- 
ва) Цього року українська 
молодіжна скаутська організація 
Пласт відсвяткувала 100-річчя 
свого заснування. Гучні свя- 
та прокотилися шаленою хви- 


Peter & Doris Kule Centre for 


Ukrainian & Canadia 


Христос Раждається! 


The staff of the Kule Folklore Centre wish you | 


n Folklore 


and yours a Merry Christmas and a Prosperous New Year! 


Reconnect with Ukrainian Cultural traditions and the contemporary 


ethnic community. 


Learn about Ukrainian Calendar customs, folk songs, stories, dance, 
traditional belief, folk arts, housing, clothing, weddings and other 
rituals through our courses and degree programs. 


Research the Bohdan Medwidsky Ukrainian Folklore Archives for 
Ukrainian publications, photos, audio/video recordings manuscripts 


and artifacts. 


Embrace the folklore of Ukrainian ancestors. Contact us at 


780-492-6906 to discover more! 


лею по всьому світі. Там де є 
українці, там є і Пласт. Саме 
ця організація стала осередком 
рідної Батьківщини для числен- 
них емігрантів багатьох країн 
світу. Саме Пласт об'єднував 
українців, підтримував їх у 
тяжкий період становлення 
української громади в чужих 
країнах, саме тут зберігалася 
українська мова і як найдорож- 
чий скарб передавалася дітям. 
Величезні святкування 
відбулися в Австралії, США, 
Новій Зеландії, Европі та зви- 
чайно в Україні. Не оминуло це 
гучне свято 1 пластунів досить 
молодого канадського міста 
Калгарі. З нагоди 100-річчя біля 
церкви Св.Стефана було посад- 
жено дерево (ялинку) та вста- 
новлено  пропам'ятну плитку. 
Отець Петро Бабей, який також 
є капеляном місцевого осередку 
Пласту, провів святочну Служ- 
бу Божу в церкві, після чого усі 
зібралися коло церкви де Отець 
Петро також освятив дерево та 


плитку. 
На шцьому святкування He 
закінчилися. В залі церкви 


Св.Стефана відбувся урочистий 
апель. Під керівництвом бун- 
чужного ст. пл. Данила Колоса 
відбувся перехід новаків у юна- 
ки, складення присяги HOBH- 
ми пластунами, та відзначення 
старших пластунів і пластунок 
за виховну працю. Зворушли- 
вою хвилиною було іменування 
вірлицями юначок Ксені Мику- 
ли та Анни Муринки (вперше в 
історії Калгарійської станиці). 
Перед святковою вечерею 3 
привітальними словами висту- 
пили голова KIIC пл. сен. Оле- 
на Цоба, представник Осередку 
СУМ у Калгарі Наталя Мелиш та 
станична Калгарійської станиці, 
пл. сен. Маруся Ільницька. 
Світлий екран  перелистував 
фотографії тих хто пластував 
у різні часи. Гості впізнавали 
на них свою буремну юність, 
зустрічалися | з | дитинством 
своїх дітей, радісно вигукува- 
ли, зустрічаючи на екрані своїх 
друзів. Під час вечері панувала 
тепла і приємна сімейна атмос- 
фера. 

Після смачної вечері надійшов 
час | довгоочікуваної ватри. 


Власне Ватра є основним сим- 
волом Пласту. Це вона зігріває 
невгамовних мандрівників у 
вечірньому лісі, Це вона породи- 
ла багато пісень, які зігрівають 
серця 1 душі не одного покоління 
пластунів. Це її вогонь палах- 
котить в пам'яті, воскрешаю- 
чи рідні і такі близькі обличчя 
вірних друзів. 

Гось настає така довгоочікувана 
мить. Ватру оточують тісним ко- 
лом 50 пластунів. Це символічно, 
тому що їх об'єднує коло і тому 
що разом вони мають 100 рук. 
Об'єднані в тісному колі, дружні 
гарячі руки запалюють Ватру. 
А далі все як зазвичай, звучать 
пісні "Запалала наша ватра", 
"Гори, гори...". Активіст Пласту, 
пл. сен. Леся Саведчук, залучаю- 
чи до свого дійства учасників Ва- 
три, переказує 100-літню історію 
Пласту в живих композиціях. 
До участі в композиціях залу- 
чають пластунів, які переїхали 
до Калгарі з різних міст Канади. 
Представлено широку географію 
Пласту: Америка, 0 Аргенти- 
на, Німеччина, Австралія, та 
канадські міста де знаходять- 
ся пластові осередки. Нова- 
ки, юнаки та старші пластуни 
демонструють свої акторські 
здібності. Ватра перекликається 
піснями та шаленими оплесками 
учасників з таким знайомим усім 
приспівом "Га-а-рно, гар-но, ду- 
же гар-но..". Старше пластун- 
ство та сеньйорат демонструє 
неаби-який акторський талант. 
На розсуд глядачів було пред- 
ставлено власну версію, такого, 
вже відомого у пластунських 
колах хіта, скетч-опери "По- 
пелюшка". І глядачі вибухнули 
оплесками і приспівом "Браво, 
бравісімо..." 

Ватра добігає кінця. Нова- 
ки збираються з юнаками у 
колі. Юнаки роздають новакам 
запалені вогні. Звучить офіційна 
пісня 100-річчя "Будь іскрою?", і 
всі співають її разом з авторкою 
Соломією Мричко. Радісні об- 
личчя виблискують у гарячім 
спаласі тисячі іскр. Нарешті 
пролунало | святково-тихе i 
традиційне "Ніч вже йде" і гості 
розійшлися домів, несучи в сер- 
цях своїх спомин про святковий 
вечір - та пластову іскру. 
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Journalism scholarships established 
in memory of Roman Melnyk 


(UCEF)—The Board апа Execu- 
tive of the Ukrainian Catholic Edu- 
cation Foundation (UCEF) is very 
pleased to announce the establish- 
ment of the Roman Melnyk Schol- 
arship Fund for students enrolled in 
the Masters of Journalism program 
at the Ukrainian Catholic Univer- 
sity (UCU) in Lviv. 

Roman Melnyk, a Founding Dir- 
ector of UCEF, was a lawyer and 
former television executive at both 
CBC and CTV, Canada’s major 
broadcasters. He believed firmly in 
the need for involvement and com- 
mitment to one’s community and 
was a staunch supporter of UCU, 
an open academic community in 
the Eastern Christian tradition that 
promotes leadership and profes- 
sional excellence in Ukraine and 
internationally. 

The Roman Melnyk Scholarship 
Fund was established with initial 
contributions of $10,000 from 
each of the lead donors: wife Tania 
Melnyk, and Yarmila and Erast 
Huculak. These funds were supple- 
mented with generous donations 
from Melnyk’s family, friends, 
and former colleagues and to date, 
nearly $35,000 has been raised in 
his memory. The funds will be used 
to provide scholarships to students 
of the Masters in Journalism pro- 
gram at UCU. 

Established in 2011, UCU’s Jour- 
nalism program was conceived 
with the goal of developing strong 
Ukrainian journalists in a country 
where journalistic freedom is con- 
stantly under attack. The program 
is designed to provide students 
with an education grounded in high 
moral and ethical standards in an 
environment free of corruption. 

In his address on the opening of 
the program, University Rector 
Bishop Borys Gudziak said that 
UCU’s Journalism School strives 
“to help future journalists recog- 
nize their own dignity... A person 
with moral and spiritual principles 
will not allow lies, will not allow 
them because of their principles. 
And this is the main assignment 
of a contemporary journalist — to 
speak the truth with dignity.” 

UCU is widely recognized as 
one of only a handful of institu- 
tions that fosters innovative qual- 
ity education grounded in strong 
Christian ethics and principles 


Honoured with Diamond Jubilee Medal 


Roman Melnyk 


of academic freedom. Among its 
faculty are world-renowned schol- 
ars, former political prisoners and 
leading theologians. UCU is the 
only Catholic university between 
Poland and the Pacific Ocean. It 
has developed a strong reputation 
for incorruptibility and a strategic 
vision that has attracted eminent 
scholars, not only from Ukraine, 
but also from Canada, the United 
States, France, Israel, Poland, Rus- 
sia, Germany, and beyond. Edward 
Lucas, a writer for The Economist, 
called the Ukrainian Catholic Uni- 
versity “the jewel of higher educa- 
tion in Ukraine.” 

In addition to serving on the 
Board of UCEF, where he was in- 
strumental in establishing its char- 
itable status, Melnyk served for 
over a decade on the Board of the 
St. Demetrius Development Cor- 
poration, including four years as 
its Chair, and on the Boards of the 
Independent Production Fund, the 
Canadian Race Relations Founda- 
tion, the National Catholic Broad- 
casting Council, and the Inter- 
national Media Centre in Kyiv, 
Ukraine. He volunteered for the 
Ukrainian Canadian Congress and 
was a lifelong member and sup- 
porter of Plast Ukrainian Youth As- 
sociation. 

The Ukrainian Catholic Educa- 
tion Foundation (UCEF) supports 
various projects at UCU, including 
scholarships for needy students, 
grants, and professorships. For fur- 
ther information or to contribute 
to the Roman Melnyk Scholarship 
Fund in Journalism, please visit the 
UCEF website at <www.ucef.org>. 


You may also contact UCEF dir- 
ectly, in Canada: (416) 239-2495, 
e-mail: <ucef@ucef.ca>; or in the 
USA at (773) 235-8462, e-mail: 
<ucef@ucef.ca> . For more infor- 
mation on the School of Journalism 
at UCU, visit <www.journalism. 
ucu.edu.ua> 
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Веселих Свят ma Щасливого Нового Року! 


TASTE OF UKRAINE 
RESTAURANT 
VISIT US SOON AT OUR 
NEW LOCATION 
516 ST. ALBERT TRAIL, 
ST. ALBERT 
PH. 780-458-5444 
www.tasteofukraine.com 
зі email: tasteofukraine@telus.net 


дає! 


Wishing you and your family a 
healthy New Year! 


ться! ALBERTA’S 


OPPOSITION 


and the NDP Team 


Edmonton - BeVerly-Clareview 
780-476-6467 


Edmonton - Calder 
780-451-2345 


Edmonton - Strathcona 
780-414-0702 


Edmonton - Hightands-Norwood 
780-414-0682 


Merry Christmas and Happy New Year! 
"Радієни: х Різдвяних Свят і Щасливого | 
Нобого 2013 зії 


Eva Tomiuk, a long-time member of St. Nicholas Ukrainian Catholic 
Parish in Edmonton, who has been especially active in the cultural 
field, was recently honoured with the Queen’s Diamond Jubilee Medal, 
awarded to recognize and honour outstanding community achievements 
and contributions by Canadians. The presentation was made by Alberta 
Lieutenant Governor Donald S. Ethel and Senator Betty Under. Left 
to Right: Alberta Lieutenant Governor Donald 5. Ethel, Eva Tomiuk, 
Senator Betty Under. 
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Веселих Свят Різдва Христового та 
Щиасливого Нового Року 


Українському народові в Діяспорі та 


громадським і політичним організаціям 
я та нашому членству 1 прихильникам 
бажають 


Організації Українського 
Державницького Фронту при 
| Домі Української Молоді в Едмонтоні 


Gacreypitre столи. 


iS The birth of a Saviour! 
Such wonder and glory 
has given the world 
a remarkable story. 


Христос Народився! 
Веселих Різдвяних Свят 
та щасливого Нового Року. 


S 
Children Of Chornobyl Canadian Fund 
Medical Project / Help Us Help The Children / Dzherelo 

HUHTC / Anti-Trafficking Initiative 
2118A Bloor St. W. Suite 200, Toronto, Ontario M6S 1М8 


Ph: (416) 604-4611 Fax: (416) 604-1688 
www.chornobyl.ca 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: 403-640-1199 


DENTISTS DENTURISTS 
РОДЕ ДЕНТУРИСТИ 


бо HOLYK's 


Dr. C. Fialka-Eshenko Denture Clinic Ltd. 
Frank A. Holyk - Denturist 


#110, 10910 - 105 Avenue 
Edoionton, АВ! TSH OL3 Katherine M. Holyk - Denturist 
12123 -54 Street 


For appointments please call: 
780-420-1510 Edmonton, AB T5W 3N4 
Ph: 780-477-3674 


Говоримо по-українському 


ОВ. Marko Stech 


Україні, українським Церквам, церковним, 


Ukrainian Меуу5/Українські вісті, December 6 - 31, 6 - 31 грудня, 2012 


Про гендерну прірву і реформу 


Дагмара Турчин-Дувірак, 
пресовий референт НТШ 

14 жовтня Наукове  Товари- 
ство ім.Шевченка в Торонто роз- 
почало свій черговий осінній 
сезон доповіддю проф. Олени 
Ганьківської, присвяченій системі 
охорони здоров'я в сучасній 
Україні. | Проф.  Ганьківська 
працює у Ванкуверському Універ- 
ситеті Саймон Фрейзер, де вона 
очолює Інститут Інтерсекційних 
Досліджень та Підходів. Проф. 
Ганьківська є також головою Ка- 
надського Інституту Досліджень 
Здоров'я та Гендеру. Автор чис- 
ленних праць, книжок та статтей, 
цього року вона опублікувала 
книгу ‘Gender, Politics, and So- 
ciety in Ukraine’. Книга є пер- 
шою міжнародною збіркою 
- результатом співпраці групи 
канадських дослідників, очолю- 
ваних проф. Ганьківською, та 
українських вчених, і комплек- 
сно аналізує вплив політичних, 
соціальних та економічних змін 
у пострадянській Україні на 
трансформацію гендерних ролей 
та відносин. Як політолог, що осо- 
бливо цікавиться проблемою охо- 
рони здоров'я, д-р. Ганьківська 
зосередила свою увагу власне 
на цій проблемі в Україні. З ре- 
зультатами дослідження вона і 
поділилася слухачами у своїй 
доповіді. 

Як повідомила д-р Ганьківська 
на початку виступу, метою її ро- 
боти було зібрання інформації та 


ФОТО - ДАРІЯ ДАРЕВИЧ. 
Проф. Олена Ганьківська підчас 
доповіді. 


українців, вибраних з різних об- 
ластей України. В результаті опи- 
тування виявилось, що істотними 
факторами є гендер - жінки сти- 
каються з більшими  перешко- 
дами, ніж чоловіки; соціальний 
статус - багатші обслуговуються 
краще, ніж бідні; вік - найбільше 
терплять старші люди; так само, 
місце проживання - сільське на- 
селення має обмеженіший доступ 
до кваліфікованої медичної допо- 
моги, ніж міське. 

Після попереднього аналізу 
анкетних даних, було проведе- 
но другий етап дослідження — 
консультації з громадськістю. 
Тут, знову ж таки, були охоплені 


охорони здоров'я в сучасній Україні 


яким люди просто в очі вислов- 
лювали наболілі проблеми. 

Які ж висновки? Головні фак- 
тори, що впливають на негатив- 
ний стан здоров'я українців, це 
низький рівень життя, нестача 
грошей, недостатність лікарів 
та часто ix непрофесійність, 
бюрократія i хабарництво, яки- 
ми просякнута система охоро- 
ни здоров'я в Україні. Це та- 
кож і плачевний стан охорони 
навколишнього середовища, 
наркоманія і алкоголізм, зане- 
пад культури, релігії i моралі, 
цинізм і корупція, що роз'їдає 
суспільство. Незважаючи на те, 
що минулого року уряд Януко- 
вича розпочав реформу в секторі 
охорони здоров'я (поки що 
лише в деяких "пілотних" обла- 
стях), люди цілковито зневірені 
в уряді та втратили будь-яку 
надію на піклування урядових 
можновладців про їхній добро- 
бут та здоров'я. 

На закінчення свого виступу, 
відповідаючи на численні запи- 
тання слухачів, д-р Ганьківська 
розповіла про ті численні пере- 
пони, які їй довелося подолати 
при публікації книги ‘Gender, 
Politics, and Society in Ukraine’. 
Кілька видавництв відмовилось 
від публікації "непопулярної" 
української тематики. Врешті, 
восьме за чергою видавництво - 
ним виявилось University of To- 
ronto Pres -погодилося таки над- 
рукувати книгу. Фінансування 


схід і захід, 
України, 


вивчення факторів, що визначають 
стан охорони здоров'я в сучасній 
Україні, а також дослідження 
шляхів подолання існуючої кри- 
зи та досягнєння рівности в 
охороні здоров'я всього Hace- 
лення України. Першим етапом 
було анкетне опитування 2000 


північ 1 
населення 

міст, містечок та сіл. Впродовж 
трьох місяців було проведено 21 
таких консультацій, в яких B3A- 
ло участь 1000 осіб. Цікаво, що 
до консультацій було запрошено 
також 1 медичних працівників, 


також довелося шукати серед 
приватних осіб. Тим не мен- 
ше, незважаючи на всі перепо- 
ни, книга таки побачила світ, і 
це є надзвичайно важливо для 
оприлюднення перед світовою 
громадськістю болючих проблем 
суспільства в сучасній Україні. 


південь 
великих 


Заснування проекту "Здоров'я дітей України" 


(КФДЧ )- Фундація SickKids оголошує про 
створення навчального проекту "Здоров'я дітей 
України". Мета проекту - покращення якості 
охорони здоров'я дітей в Україні через систему 
обміну кадрами, інформації та досягнень з дитя- 
чою лікарнею SickKids, Торонто, Канада. Створен- 
ня цього проекту стало можливим завдяки щедро- 
му дару в один мільйон доларів від Канадського 
Фонду Дітям Чорнобиля(КФДЧ). 

Навчальний проект "Здоров'я дітей України" на- 
дасть українським лікарям можливість набути ви- 
сокого рівня навиків через систему інтенсивного 
навчання в лікарні SickKids в Торонто та в медич- 
них центрах України. Обмін думками та досвідом 
між українськими та канадськими медиками за- 
безпечить дітям з особливими і специфічними 
комплексними проблемами здоров'я кращий до- 
ступ до необхідного лікування. 

КФДЧ був заснований в 1990 році для 
підтримки і надання гуманітарної допомоги жерт- 
вам Чорнобильської ядерної катастрофи. КФДЧ 
надає фінансову і адміністративну підтримку 
різним проектам, мета яких — покращення охоро- 
ни здоров'я та добробуту дітей в Україні. Проте, 
вперше КФДЧ інвестує в проект разом із SickKids 
для того, щоб українські лікарі могли приїхати в 
Канаду для навчання і підвищення кваліфікації. 
Після повернення в Україну, набутий в канадській 
лікарні досвід, у великій мірі буде сприяти покра- 
щенню рівня медичного обслуговування. 

Пожертва в один мільйон доларів стала можли- 
вою завдяки заповіту покійного Фредеріка Ткачу- 
ка, фермера українського походження з провінції 
Саскачеван. Фредерік Ткачук - народився в Стар 
Сіті, проживав у Мелфорті. Покійний заповів свій 
дар КФДЧ, який разом із SickKids розробив на- 
вчальний проект "Здоров'я дітей України" і також 
надав фінансову підтримку проекту. 

SickKids буде працювати з партнерами в Україні, 
щоб забезпечити виконання двох компонентів про- 
екту: обмін досвідом і надання консультацій. Че- 
рез програму обміну кожен рік українські лікарі 
будуть приїжджати на стажування в SickKids. 
Після повернення в Україну вони будуть переда- 


вати набутий досвід і навчати інших спеціалістів. 
Таким чином, ефект від стажування в Канаді 
буде поширюватися i сприяти покращенню стану 
здоров'я дітей в Україні. Через консультативну 
діяльність лікарі із SickKids будуть кожного року 
відвідувати українські медичні заклади, щоб нада- 
вати консультації 1 разом з українськими колегами 
розвивати дитячі медичні програми в Україні. 

«Канадський Фонд Дітям Чорнобиля започаткував 
навчальний проект "Здоров'я дітей України? разом 
із SickKids тому, що дитяча лікарня SickKids має 
провідну міжнародну репутацію в сфері дослідження 
і лікування дитячих захворювань," говорить доктор 
Мирослава Ромах, член Ради Директорів КФДЧ. 
«Разом із SickKids ми можемо допомогти лікарям 
України забезпечити високий рівень медичного об- 
слуговування українських дітей." 


Перша фаза проекту буде стосуватися 
нейрохірургії. Доктор Джеймс Рутка, нейрохірург 
українського | походження був  назначений 


керівником проекту. Др. Рутка почав працювати 
в SickKids в 1990 р. В 1998 р. був призначений 
спів-директором Центру Артура і Соні Лабат по 
дослідженню ракових пухлин головного мозку 
при університеті Торонто. На даний момент він 
завідує кафедрою хірургії в університеті Торонто 
і також займає посаду “R.S. McLaughlin Chair in 
Surgery.” 

«Все, що ми робимо в SickKids, виходить з нашо- 
го бачення: Здоровіші Діти - Кращий Світ, а такі 
проекти, як цей, допомагають нам досягнути місії 
покращення життя дітей і їхніх родин в світі" гово- 
рить Тед Гарард, президент і виконавчий директор 
Фундації SickKids. "Ми вдячні Канадському Фон- 
ду Дітям Чорнобиля за лідерство в філантропії і 
можливість започаткування цього проекту, а та- 
кож за надану можливість дитячій лікарні SickKids 
допомагати дітям України." 

Фундація SickKids заснована в 1972 р. Основна 
діяльність - збір коштів для дитячої лікарні Sick- 
Kids, направлених на фінансування лікувальної, 
навчальної та дослідницької діяльності в сфері 
педіатрії в Канаді. Більше інформації можна знай- 
ти на: www.sickkidsfoundation.com. 
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Home ої Hope aims to save 
Ukrainian girls from traffickers 


(Bridge of Hope)—UNICEF cur- 
rently estimates the number of 
homeless children in Ukraine at 
over 150,000. The disease of Human 
Trafficking has hit Ukraine and chil- 
dren on the streets, are prime targets 
for these traffickers. Solutions are 
needed to save these children and the 
Bridge of Hope program is offering 
one solution. This solution is called 
Home of Hope. 

The Bridge of Hope program 
is the result of joint efforts of the 
Ukrainian Catholic Eparchy of Ed- 
monton and the Sisters Servants of 
Mary Immaculate, Ukraine. This 
program has provided sponsor- 
ships, supported children’s summer 
camps and conducted Christmas 
shoebox campaigns to numerous 
children in Ukraine since 2001. 
The sponsorships throughout the 
past 12 years have undoubtedly 
helped hundreds of children avoid 
life on the streets and poverty, 
and the newest undertaking of the 
Bridge of Hope will be another re- 
source to help change the life path 
of those destined to homelessness. 

A house has been purchased in 
Lviv and is currently being ex- 
panded to five times its original 
size. This building will have the 
capacity to house up to 24 people. 
The intent of this home will be to 
provide housing, security and life 
skills training to girls over the age 
of 16 to work toward beginning a 
career or furthering their education. 
The Sister Servants of Mary Im- 
maculate in Lviv will staff it when 
it is complete. The home is geared 
towards girls of this age group be- 
cause currently there are children’s 
homes and orphanages throughout 
Uksaine that house children but the 
resources are extremely limited for 
those past the age of 16. 


БаноВ David and Metropolitan Lawrence at house blessing 


Luba Kowalchyk, founder of the 
Bridge of Hope began this project 
because, in her words, she wanted 
“these girls to know that our church 
was there to reach out to them with 
open arms and help them and that 
they would know that they could be 
safe there.” 

This is an ambitious endeavour 
but due to the generosity of various 
benefactors it has become a real- 
ity. The total cost of the renovation 
and house purchase is estimated at 
$600,000.00. To date $250,000.00 
has been raised and donated. The 
Bridge of Hope committee is de- 
pending on the continued generos- 
ity of donors throughout Alberta, 
Canada, and the world to be a part 
of this very worthy cause. 

Bishop David Motiuk and Metro- 
politan Lawrence Huculak have 
been instrumental in their support 
of this project. The Home of Hope 
received the approval of Metropol- 
itan Lawrence when he was Bishop 
of the Edmonton Eparchy in 2006. 
Bishop David has continued to carry 


Minister pushes 
constitution plebiscite 


(Ukrainian Journal)--Ukraine may go ahead and amend its constitution 


through nationwide referendum without going through a lengthy process 
of debating and approving amendments in Parliament, Justice Minister 
Oleksandr Lavrynovych said Nov 30. 

The comment raises fresh concerns among opposition leaders in 
Ukraine that President Viktor Yanukovych may be seeking to amend the 
constitution to allow election of the next president in Parliament. 

The plan is believed to be the only way for Yanukovych to secure 
his re-election to the next five-year term in office in March 2015, after 
recent parliamentary elections showed wide ranging discontent with his 
policies. 

“T believe it is quite normal for Ukraine to approve amendments to the 
current constitution in those sections that is needed,” Lavrynovych said 
at Shuster Live television talk show. “There are no restrictions for using 
referendums. Amendments can be made to all sections.” 

The comments come days after Yanukovych has signed into law a 
legislation that regulates the use of referendums in Ukraine. 

The issue of amending the constitution through referendums is highly 
sensitive and may be contradicting the current legislation, which calls for 
the amendments to be approved by Parliament only. 

“The way the legislation is formulated, it can be used for mean and 
doubtful purposes,” Leonid Kravchuk, a former President of Ukraine and 
the leader of the constitutional panel. “We, after adopting this legislation 
without having high political culture and common political freedom on 
many political issues, can open Pandora’s box.” 

Yanukovych’s Regions Party performed poorly at the latest 
parliamentary elections on October 28 and is now struggling trying to 
create a 226-seat majority in the 450-seat Parliament. 

Any constitutional amendment currently would have to be approved 
by 300-seat majority, a task that will be nearly impossible in the 
new Parliament, leaving Yanukovych the only option of pushing the 
amendments through the referendum. 

Larvynovych, a long-time loyalist of Yanukovych, was elected to 
Parliament on the list of the Regions Party and is believed to be a favorite 
for nomination to the post of the speaker of Parliament. 

Yuriy Karmazyn, a lawmaker from the opposition Our Ukraine group, 
said the referendum bill that was recently approved by Parliament and 
signed by Yanukovych, was effectively drafted and coordinated by the 
Justice Ministry. 


the torch to move this project for- 
ward. The house was purchased in 
2007 and both Motiuk and Huculak 
were present at the blessing in 2008. 
After the appropriate documentation 
for purchase and renovations were 
obtained, construction began in the 
spring of this year. Completion of 
the renovations is projected for the 
spring of 2013. 

Eva Kisil/Tomiuk, a long time 
parishioner at St. Nicholas Ukrain- 
ian Catholic parish in Edmonton 
understands the great need and the 
good that can come out of a home 
like this. As a young teenager she 
experienced being taken away 
from her parents to a different 
country. She challenged everyone 
to support this worthwhile project. 

Fundraising efforts are going ahead 
in earnest now and will continue after 
the spring, for the renovation itself, 
for maintenance costs and for pro- 
gramming and living expenses. It is 
hoped that this project will continue 
to be supported for years to come by 
patrons who see the immense value 
in it. There is a great need right now 
to raise the funds to build the home 
but the committee along with Bishop 
David and Metropolitan Lawrence 
are hoping that patrons will see this 
as an ongoing project that they may 
consider donating to on a monthly or 
yearly basis. 

Please go to <www.ourbridgeof- 
hope.com> , or phone: 780-424- 
5496 for more information. 
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шасливого Нового Року! 


Jan Pawilan 
DESIGN & MANUFACTURING OF 
ELECTRICAL POWER EQUIPMENT 


Panertacaactegltt, 
Ph: 780-456-9167 

Fax: 780-478-7135 
WWw.jppower.ca 


14225 - 129 Avenue 
Edmonton, AB T5L 4N9 
jan@jppower.ca 
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радісні Свят Різдва Христового 
та Щасливого Нового Року! 


UKRAINIAN PYSANKA FESTIVAL 2013 
VEGREVILLE, JULY 5, 6, 7 


Join us for Vegreville's 40th Annual 
Ukrainian Cultural Showcase 


Free gate admission 
* 3 Days of Music, Song, Dance, Folk Arts & Food 
* Grandstand Shows, Pioneer Demos, and Folk Art Exhibit. 
« On Site RV Camping & Tenting 


Vegreville Cultural Association 
Box 908, Vegreville, Alberta T9C 151; Ph: 780-632-2777, Fax: 780-632-2770 
Website: www.PysankaFestival.com 
Email: info@PysankaFestival.com 


MERRY CHRISTMAS 
AND A HAPPY 
NEW YEAR! 


Радісного Різдва та 
Щасливого Нового Року! 


Best wishes from Dr. Raj Sherman, Leader & MLA Edmonton-Meadowlark 
edmonton.meadowlark@assembly.ab,ca 


Liberalberta 


The Verkhovyna Ukrainian Song & Dance Ensemble 
is accepting applications for the position of: 


CHOIR CONDUCTOR/ARTISTIC DIRECTOR 


The Verkhovyna Ukrainian Song & Dance Ensemble is the cultural arm of the Ukrainian Youth 
Association (CYM) Edmonton Branch. The Verkhovyna Choir is a mixed (SATB) community choir 
whose repertoire consists of sacred and secular music. The choir has been active in the Edmonton 
community for over 53 years, performing in community events and touring both nationally and 


internationally. 


Qualifications: 


- Requisite choral and conducting training 
- Thorough knowledge of Ukrainian choral literature 
- Fluency in both Ukrainian and English languages 


Responsibilities: 


Conduct weekly rehearsals for concert preparation, conduct performances and liturgical 


services as required 


Provide vocal and choral training 
Plan and select appropriate repertoire annually 
Plan with an artistic committee for major Ensemble performances 


*Short listed applicants will be asked to conduct a rehearsal 


Deadline: 
Please submit your resume to: 


Duties to commence: 


January 19, 2013 
9615 - 153 avenue, Edmonton, AB TSE 681 
or 
info@verkhovyna.ca 
March 12, 2013 


For more information please visit www.verkhovyna.ca 


or contact Oksana (780) 289 - 0205 


CONTINENTAL 
INN 


16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA TSP 4A8 
TELEPHONE: 484-7751; FAX:484-9827 


For Banquets, Weddings, Parties please call 


484-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


Вітаємо з нагоди Різдвяних 
Свят та бажаємо щастя, 
здоров'я та успіхів 
в Новим Року! 


Оагіепе 
METCALFE 
Cecile 
OLYNYK 
Caroline 
HOLINSKI 
John 
GULAYETS 
Garrett 
METCALFE 


203, 10348 - 176 St. 
Edmonton, AB T5S 1L3 


PHONE: 780-451-3020 
FAX: 780-451-3027 


PERSONAL AND COMMERCIAL 
AUTO-HOMEOWNER AND BUSINESS 
INSURANCE: 


Ж Providing Insurance Services Since 1 уз 


‘Your Insurance Broker 
Understands: 
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ФОТО — МАРІЯ ГОНТАР 


Ветерани присутні на церемонії разом із Депутатом Тедом Опитзем 


День Українського Воїна 


Михайло Кобилецький 

4 листопада 2012 року, як 1 
щороку, українці торонтівської 
окуги вшановують пам'ять 
українських Ta  канадійських 
полеглих героїв та ветеранів 
спільним відзначенням | Дня 
Воїна. Організовано за сприяння 
торонтського відділу Конгресу 
Українців | Канади,  участни- 
ки свята зібралися в церковній 
залі Української Католицької 
Церкви Cs. Священномучени- 
ка Дмитрія. Саме тут зібралися 
ряди почесних гостей, ветеранів, 
представників війська і 
прапороносців різних громадсь- 
ких організацій. Відтак, орке- 
стра Українських Молодіжних 
Ансамблів "Авангард"? прово- 
дить усіх участників спільним 
маршом вул. Ла Роз на площу 
Українського Парку на вул. 
Скарлет, де численна публіка їх 
чекає перед пам'ятником поле- 


May the Spirit of Christmas bring you Peace and 


Happiness now and throughout the New Year. 
ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! СЛАВІМ ЙОГО! 


Self Contained Residence for Seniors 
Незалежна Резиденція для Сеньйорів 


St. Andrew's 
Ukrainian Selo 
8025 - 101 Ave., Edmonton 
Ph.: 780-469-4141 і 


г. - 5 blocks from St. Andrew's Parish 

_° Taxi Service provided to Church 
° Located on Bus Route 

/ Central Court Yard 

_¢ Lounge Areas for Visiting 
¢ Seniors Club 

KS Social Activities 


жжж 


: " 5 бльоків від Собору Св. Андрєя 
. " Обслуга Таксі до церкви 
» Приміщене при автобусовій лінії 
» Центральний парк 
Приміщення для відвідин 
 Клюб сеньйорів 
. " Суспільні програми 


Ukrainian Dnipro | 
: Senior Citizen's Home 
11030 - 107 Ave., Edmonton | 


Ph.: 780-425-5097 


_ © 1 block from St. John's Cathedral 
| © 2 blocks from Shopping Centre 
- | | ¢ Near Bus Route 
_° Chapel in Building 
__ ¢ Lounge Areas for visiting 
e Seniors Club 
_ | - Social Activities 


* * * 


» | бльок від Катедри Св. Івана 

¢ 2 бльоки від комплексу крамниць 
Близько автобусової лінії 

" Каплиця в будинку 

Приміщення для віцііциві ст, 4 

» Клюб сеньйорів 

» Суспільні програми 


Rent: 30% of Total Income 


Рент: 30% від цілої платні 
Dnipro-Selo Housing Society 
Marlene Krokosh - Administrator 


Дніпро-Село Житлове Товариство 
Марлін Крокош - Адміністратор 


глих воїнів. 

Урочисте свято почалося Со- 
борною ШПанахидою з участю 
високопреосвященного владики 
Андрія, єпископа Української 
Православної Церкви східної 
Канади, о. Богдана  Сенцьо, 
о. Юрія Гнатів і о. Мико- 
лая  Сідорського 0 Української 
Православної Церкви та отців 
Української Католицької Церк- 
ви - о. Івана Барщика, о. Оста- 
па Чорнія, о. Івана Поліса, о. 
Анрія Фіголя, о. Івана Качора 
і о. Йосифа Жили. До пана- 
хиди співав хор Українських 
Молодіжних Ансамблів "Оріон" 
під | диригентурою маєстра 
Романа  Ясінського. Спільна 
молитва-панахиди завешилася з 
відспівуванням Вічная Пам'ять 
у овиконанні "Авангарду" та 
“OpioHy” та останню пошану 
віддав сурмач оркестри. 

Офіційною частиною керував 
капітан Андрій Соханівський, 
який відчитав вступне слово, яке 
включало цікаву статистику про 
участь українців у канадських 
збройних силах. У Другі Світовій 
Війні, | мільйон канадійців слу- 
жили у збройних силах Канади, 
а в тому числі близькл 35,000 
канадців українського походжен- 
ня. За статистикою, кожен деся- 
тий був українець і пішов воюва- 
ти за Канаду, а це була надзви- 
чайно велика кількість. Особли- 
во, якщо врахувати той факт, що 
20 років раніше їхні брати були 
в'язнями в таборах інтернованих 
по всій Канаді. Цього року ми 
святкуємо  70-ти ліття рейду 
на Францію в місті Дієп бри- 
танськими та  канадійськими 
військами, як і 70-ти ліття ство- 
рення Української Повстанської 
Армії. Доречі учасники УПА 
також були присутні на цьому 
святі. Капітан Соханівський та- 


кож подякував спонсорам свя- 


та Українській / Ветеранській 
Фундації. 
До супроводу складання 


вінків до пам'ятника, капітан 
Сохнівський попросив пана Ро- 
мана Назаревича та старшого 
капрала Адама  Винницького. 
Останній служив в канадських 
збройних силах в Афганістані. 
В пошану полеглим repos, 
вінки складали військові Ta 
різні громадські організації. 30- 
крема, від уряду Канади склав 
вінок представник федерального 
уряду з Етобіко пан Тед Оріц, а 
від імені уряду України поклав 
вінок Консул України в Торон- 
то пан Анатолій Олійник. В 
програмі також брали участь хор 
“OpioH’, який заспівав пісню У 
Дні Пари Несуть Мари у Далекій 
Чужині, пан Денис Волинець - 
член Української (Стрілецької 
Громади, який декламував вірш 
Борцям за Волю України і ор- 
кестр "Авангард", який заграв 
два номери: The Proud Canadian 
Soldier у виконнані з вокальним 
солістом Григорієм Ясінським та 
гімн Amazing Grace у виконанні з 
шотланським пайпером. 


На закінчення 9 свята,  го- 
лова  торонтівського відділу 
КУК, Оксана Рева  подяку- 


вала усім присутнім за їхню 
участь у святі та подякува- 
ла | членам організаційного 
комітету, а саме пану Юрію 
Сергійчуку, капітанові Андрієві 
Соханівському Ta пані Лесі 
Винницькій за підготовку Дня 
Воїна. Свято закінчилося грою 
оркестру "Авангард", які вико- 
нали славні God Save the Queen, 
Український Національний 
та Канадський Національний 
Славні. 

Вічная пам'ять нашим борцям 
за волю України та Канади. 


Реакція ГаличининаГолодомор 


Прод. із ст.2 
«Головним звинуваченням 
було те, що антиукраїнські 


публікації шкодять відносинам 
Польщі та СРСР, які в той час 
міжвоєнний були найкращими. 
Найбільша кульмінація акцій 
протесту у Львові припадає на 
29 жовтня. В усіх церквах Га- 
личини і Волині священики го- 
ворили правду, просили зібрати 
кошти, помолитись і підтримати 
українців за Збручем», - каже 
Ярослав Папуга. 

За словами науковця, варто 
було б докладніше дослідити 
тему про реакцію української 
діаспори на голод, простежити 


діяльність комітетів у Німеччині, 
Франції, Британії, як вони впли- 
вали на позицію цих держав, як 
реагували мешканці Західної 
Європи на інформацію, яку роз- 
повсюджували українці. 
Активна реакція Західної 
України на Голодомор - цінна 
пам'ять, яка мала б об'єднати 
сучасне українське суспільство. 
Це феномен, що у безодні пекла 
знаходились люди, які втілювали 
своєю поведінкою Божі закони і 
мораль, допомагаючи жертвам 
Голодомору, наголосив Миро- 
слав Маринович, Бо люди таки 
намагалися опиратися злу, через 
допомогу тим, хто страждає. 
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Pioneer of dance 
Pavlychenko passes away 


(UCC-SPC)—Lusia Lydia Lubka 
Pavlychenko (“Miss P” to most) 
passed away peacefully at the age 
of 79 on November 25th, 2012. 

Lusia is survived by her sister 
Larisa Pavlychenko, and her chil- 
dren Nina (Serhij) Koroliuk, Tanya 
Sotnikow, Renata Sotnikow and 
Tymothy (Sascha) Sotnikow, plus 
her grandchildren Kirylo Koroliuk 
and Kai Sotnikow. 

Lusia was the eldest daughter of Dr. 
Tymofij and Anastasia Pavlychenko 
who were prominent leaders in the 
Ukrainian community. 

It is difficult to assess the value of 
dance on the Prairies without refer- 
ring to Lusia Pavlychenko and the 
inspiration she was to others. Lusia 
was a Pioneer, a visionary; she has 
truly left a legacy that has changed 
the landscape of dance. Lusia was 
an Honorary Life Member of the 
Royal Academy of Dancing, Can- 
adian Dance Teachers Association, 
and Dance Saskatchewan. 

Lusia’s mother Anastasia had 
taught her and her sisters Ukrainian 
folk dance as young girls. After be- 
ing exposed to Ballet at the impres- 
sionable age of 15, the spell was 
cast and she was hooked. Lusia was 
a force to be reckoned with and she 
fought brilliantly with her parents 
for nearly 3 years for permission 
to take Ballet. This was quite a 
feat especially for a young woman 
in the 1950’s choosing to pursue a 
non-traditional career path. 

Lusia had trained in the summers 
with The Royal Winnipeg Bal- 
let which earned her the attention 
and respect of the esteemed Artis- 
tic Director, Агпоїд Spohr. They 
maintained a relationship of mutual 
admiration and appreciation until 
his passing. 

Lusia was a visionary. She 
thought outside the box, she 
marched to her own drum and was 
determined to follow her heart’s 


Lusia Lydia Lubka Pavlychenko 


desire thru gut determination and 
endless hard work. She studied 
Ballet at the Royal Academy of 
Dance in London, England. After 
inheriting a tiny ballet school from 
Shirley Whittet, her mentor and 
teacher, in 1954, she established 
the Saskatoon School of Ballet, 
still operating today as the Saska- 
toon School of Dance; she pion- 
eered the concept of dance festivals 
and competitions for the purpose of 
exposing dance students to an audi- 
ence. Lusia persuaded Dr. Gather- 
cole, Director of Education, to 
agree to give dance study the same 
status as music studies by permit- 
ting students of the Royal Acad- 
emy of Dance to take their dance 
exams during school hours without 
penalty. 

In 1959 she co-founded the 
Yevshan Ukrainian Dance Ensem- 
ble with her sister Nadia. She then 
discovered her own personal opus 
when loyal students encouraged 
her to start the Pavlychenko Folk- 
lorique Ensemble (PFE) in 1967. 
This provided her stage, where her 
soul was able to soar as she ex- 


Foreign minister rejects 
U.S. criticism 


(RFE/RL)—Ukraine’s Foreign Minister Kostyantyn Hryshchenko 
has rejected criticism from the United States of Ukraine’s recent 
parliamentary elections and the prosecution of political opponents. 

In an interview on November 30 in Washington with the Associated 
Press, Hryshchenko said the October election results matched the will of 


the Ukrainian people. 


He also repeated denials that the prosecution of former Prime Minister 
Yulia Tymoshenko, jailed for seven years for abuse of office, was 


politically motivated. 


Hryshchenko said the “perception” of Ukraine did not match the 
reality. He added that Ukraine and the United States were cooperating 


on a broad range of issues. 


U.S. Secretary of State Hillary Clinton on November 29 echoed 
Western observers who called the Ukrainian elections unfair and a step 


backward for democracy. 


She also voiced concern about the prosecution of political opponents 


of the Ukrainian government. 


Lutsenko transferred to hospital 


(RFE/RL)—Ukraine’s jailed former interior minister, Yuriy Lutsenko, 
has been transferred from prison to a local clinic in the northern Chernihiv 


region. 


A spokeswoman for the opposition People’s Self-Defense party, Larysa 
Sarhan, said on December 4 that Lutsenko had been admitted for a 


general check-up. 


Ukrainian Penitentiary Service officials said on December 3 that 
Lutsenko had agreed to be examined at a medical facility. 

Lutsenko has been complaining that he did not receive necessary 
medical treatment for heart problems at a prison labor camp. 

He is serving a four-year prison term for embezzlement, abuse of 
office, and ordering illegal surveillance of suspects while investigating 
the poisoning of Viktor Yushchenko before the latter’s victory in the 
2004 presidential campaign. Lutsenko denies any wrongdoing, saying 
his imprisonment is politically motivated. 


pressed her love, joy and import- 
ance and influence of the Ukrain- 
ian culture and traditions to her 
life thru dance and movement. Her 
choreography was unparalleled. 
She communicated and spoke dir- 
ectly to the hearts of her students 
and audiences. Her accomplish- 
ments reached from coast to coast, 
and crossed oceans and included 
two soul-stirring tours of Ukraine 
which earned her honour in the 
Kyiv Choreographic Hall of Fame. 
Miss P originated the critically ac- 
claimed Saskatchewan Dance The- 
atre, the first professional Ballet 
company in Saskatchewan. 

UCC-SPC Nation  Builder’s 
Award, Women’s Hall of Fame, 
Dance Saskatchewan - Honor- 
ary Member, and Saskatchewan’s 
highest honour, the Saskatchewan 
Order of Merit round out an ab- 
breviated list of her awards. 

Lusia received great pleasure 
from the connections she made and 
continued to make with her stu- 
dents. She simply loved to teach. 
With strict discipline and unyield- 
ing expectation of excellence, she 
mentored, guided and helped de- 
velop several generations. She had 
the ability to push her students and 
instill in them a deep love of dance 
and culture, to go beyond what 
they thought they were capable 
of. There are no such words as, “T 
can’t!”’... but there were, “ Pull up 
your thighs!” 

Many of her students have pur- 
sued careers in dance and art-re- 
lated fields and continue to inspire 
and guide other generations. Her 
efforts are a testament to a life 
committed to the passionate pursuit 
and actualization of one’s dreams. 

Lusia will be missed by all those 
who were touched by her power- 
ful presence and by how much she 
cared. Her passing has created a 
deep void. 

Her family will miss her deeply. 
If you’d like to share any memor- 
able stories about Miss P, please 
email the family at sharemissp@ 
gmail.com. 

As the arts were such an integral 
part of Lusia’s life, the family is 
in the process of establishing The 
Pavlychenko Legacy Fund to pro- 
vide future scholarships for Arts 
and Culture. In lieu of flowers, 
please consider making a dona- 
tion of support to the holding ac- 
count at: TD Canada Trust Acct #: 
77406400571 


-ж FMC 


Wishing you all the best 
this Christmas Season 
Христос Раждаєтся! 


У на п Pa 


Andrew 
Hladyshevsky Q.C 


PTT LEN, 


LRA ELAR LET e с he и 


Fraser Milner Casgrain ip 


ey Cis КЛатиі ке 


З нагоди Різдва Христового й Нового Року бажаю 
Вам кріпкого здоровщя, щастя та багато успіхів! 
Merry Christmas апа Happy New Year! 


Hon. Ken Krawetz 
Deputy Premier 
Minister of Finance 
MLA for Canora-Pelly 


P.O. Box 838 
Canora, Saskatchewan 


SOA 010 


Ph: 306-563-4425 
Fax: 306-563-5752 
E-mail: krawetz@sasktel.net 


Proudly serving the Ukrainian co 


Would you like to work with funeral 


directors who understand how 


valuable it is for you and your family 


to have a truly meaningful funeral 


experience? 


When the time comes to honor a 


loved one’s memory in a personal and 


respectful way, please call us. 


.е Wide range of burial & cremation 


services & products 

» Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes 
and financial budget 


24 hours: 780-426-0050 


Toll Free: 


1-877-426-0050 
Edmonton: 9709 - 


111 Avenue 


www.parkmemorial.com 


Lamont | Мауспрощою стоку Lake | Vegreville 


servus 


credit union. 


Wildwood 


Best Wishes for the Christmas Season 
Христос Раждається! 


Karen Leibovici 
Councillor, Ward 5 


2nd Floor, 

1 Sir Winston Churchill Sq. 
Edmonton. AB T5J 2R7 

Phone: 496-8120 Fax 496-8113 
Email: karen.leibovici@edmonton.ca 


2013 TOURS TO UKRAINE 


Peter Drosdowech’s ALL-INCLUSIVE 16-day small-group tours 
are guided in English and include: airfare, quality hotels, all meals, 
chartered air-conditioned bus and admissions to all events. 


June 9 September 22 


April 28 August 11 
Edmonton/Calgary $5525. 


Toronto $5225. 


Vancouver/Victoria $5625. 
Saskatoon/Regina $5425. Winnipeg $5325. 


ALL TAXES & SURCHARGES ($630.00) ARE INCLUDED 


Prices are per person (double occupancy). (Single occupancy: add $400.) 
Medical & Cancellation Insurance are extra. 


email: ToursToUkraine@mymts.net 
Full information with photos: www. Tours ToUkraine.ca 


Toll-free 1 888 269 3013 


Христос Раждаєтся! 
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Ukrainian Canadian artist wins 


spot in Christmas 


pi nia 


By Anna-Marie Koszarycz 

(Ukrainian Calgary)—If you are 
planning on purchasing Ukrainian 
Christmas cards this season, and 
want to support Calgary Ukrain- 
ian artists, here is an idea for you. 
Stephania Romaniuk, local Calgary 
musician and artist, has had her ori- 
ginal work of art (a digitally altered 
sketch) featured in last year’s col- 
lection of a special Christmas Card 
collection. This year her acrylic on 
canvas has been included in the 
card collection. 

An international community of 
Ukrainians from Canada, Australia, 
the United States and Ukraine is 
honoring the 70th anniversary of 
the founding of the Ukrainian In- 
surgent Army (UPA). 

The heroic efforts of the 100,000 
soldiers of UPA (a national army 
of freedom fighters) began in 1942, 
fighting on two fronts - Nazi Ger- 
many and Soviet Russia, and though 
the war officially ended in 1945, 
UPA continued to inspire until the 
50’s and 60’s. Their sacrifice and 
dreams of Ukrainian sovereignty 
and independence would continue 
to foment interest and inspiration for 
generations to come. 


card collection 


Ce 


2011 card "Сторож/Тіе Sentry” by Stephania Romaniuk. 


cluding “Their Just War” (Hu- 
meniuk, Luciuk) a collection of 
photographs of UPA soldiers. The 
immense expressive and artist po- 
tency of these images captured her 
attention. She feels that contribut- 
ing to this project, and winning a 
spot in the card collection con- 
tributes in some small way to the 
pro-sovereignty effort, and is es- 
pecially pleased that proceeds will 
go toward youth initiated projects 


campaigns for the Holodomor, and 
support for Ukrainian language 
education are among the targets for 
this historical, cultural and political 
project fund. 

Each package includes 6 cards 
and envelopes — 4 restored vin- 
tage cards and 2 original works by 
Ukrainian Canadian artists, and is 
being sold for $10. In Calgary, they 
may be purchased by contacting 
Stephania Romaniuk at (587)228- 


0220 or stephania romaniuk@ 
gmail.com. 


; i Stephania’s artistic inspiration in Ukrainian community building. 
I wish you and your family comes from notable sources in- Projects like ongoing awareness 
a very Merry Christmas 

and Happy New Year! I am 
proud to be able to celebrate 
both my Ukrainian and 
Canadian Heritage. This 
time of year reminds me of 
fond memories growing up 
in a large Ukrainian family 
and I will always cherish 
the sense of pride and 
belonging it has instilled in 
me. Christmas was and will 
always be about the spirit of 
giving and the spirt of hope. 
God Bless 


Куїу-Апіко Ballet with the Strauss Symphony of Canada 


Kyiv-Aniko Ballet to join “Salute to Vienna” 


(STV)—Salute to Vienna returns to the Winspear 
Centre on Sunday, Dec. 30, at 2:30 PM. This wonder- 
ful New Year’s Concert, a magnificent re-creation of 
Vienna’s world famous Neujahrskonzert, features a stel- 
lar new cast, including a full 75 piece orchestra, led by 
a European conductor and joined by European singers 
and charming dancers. The audience can celebrate the 
New Year a little early, with famous waltzes, polkas & 
operetta excerpts by Johan Strauss Jr. the “Waltz King” 
and his contemporaries. 

New Year’s Concert 2013 will feature special guest 
conductor, Bernhard Schneider (Vienna) who will lead 
the Strauss Symphony of Canada. Beautiful Canadian 
soprano Lara Ciekiewicz and tenor Brian Cheney (New 
York) are joined by dancers from the Kyiv-Aniko Ballet 
of Ukraine. 

Tickets to see New Year’s Concert 2013 — Salute to 
Vienna start at $49.50 and are available online at win- 
spearcentre.com, the Winspear Centre Box Office or by 
calling 780 428-1414 or 1 800 563-5081. Visit www.sa- 


Linda Osinchuk, 
Mayor, Strathcona County 


SALUTE TO VIENNA 
THE STRAUSS SYMPHONY ¢ CANADA 
Bernhard Schneider 


conductor (Vienna) 


Lara Ciekiewicz 
soprano (Canada) 


Brian Cheney 
tenor (New York) 


Dancers from lutetovienna.com for more information. 
: hon Ukrai Over 18 years ago, founders and producers, Attila and 
Kiev- iko Ballet of ats Marion Glatz, wanted to bring a live rendition of Vien- 


na’s cherished Neujahrszonzert tradition to North Amer- 
ica. A sold-out performance at Toronto’s Roy Thomson 
Hall and New York City’s Avery Fisher Hall, Lincoln 
Center, turned the dream into reality, paving the way for 


DECEMBER 30, 2:30 PM 


JANUARY 1, 2:30 PM 
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зе JACK SINGER CONCERT HALL Salute to Vienna to morph into the largest simultaneously 

Ж Calgary OX, produced concert series on this side of the globe. 
WINSPEAR Philharmonic ЯМУ This coming season, New Year’s Concert 2013 show- 
CENTRE Crebestre cases Salute to Vienna in 19 of North America’s finest 
= concert halls. Over 50,000 people will be dazzled from 
TICKETS: (780) 428 1414 TICKETS: (403) 571 0849 Strathmore and New York аб and from Vancouver to 
WINSPEARCENTRE.COM CPO-LIVE. СОМ Québec. Artistic Directors Attila and Marion Glatz were 


awarded the prestigious Decoration of Merit in Gold 
from the Austrian Government for their tireless devotion 
and efforts in bridging our 2 cultures. Light-hearted and 
fun-there is something for everyone to enjoy! 


WWW. Salutetovienna.com © 1-800-545-7807 
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Windsor community 
remembers millions killed 


Best Wishes for a 
Very Merry Christmas 
апа a Happy New Year 


Peter Goldring 


By Kristie Pearce, 
Windsor Star, November 25, 2012 

For a local history teacher the 
“sadistic” events of Holodomor, 
kept silent for decades, are not only 
important to remember, but import- 
ant to teach others. 

“Forcing innocent people to 
starve, there is no justification for 
that,” Andrew Stebelsky, a Her- 
man high school history teacher, 
said Sunday (November 25) during 
a ceremony held to commemorate 
the 80th anniversary of the man- 
made famine. 

The Holodomor — meaning 
death by starvation —led to about 
seven million deaths of mostly 
rural Ukrainians by the policies of 
Joseph Stalin’s communist regime 
in 1932-33. 

Stebelsky said starting in 1928, 
the government confiscated all 
agricultural food sources, includ- 
ing grains and livestock in order to 
pay for the industrialization of the 
country. 

“So suddenly people were for- 
cibly starved to death because the 
grain and land was taken away 
and many who tried to resist were 
deported,” he said. “They were 


A young girl attends a Holodomor observance at the Holodomor memor- 


ial site at Jackson Park. (DAX MELMER/The Windsor Star) 


starved to death and kept people 
enclosed in areas. That was kept 
out of the media and out of the 
world’s knowledge in history.” 

About 50 Windsorites of 
Ukrainian descent gathered at a 
Holodomor monument in Jackson 
Park. 

A remembrance hymn was sung 
as Rev. Eugene Halitsky of the 
ОкКтаїпіап Catholic Church led the 
group in prayer. 

In 2008, Canada’s Parliament 
unanimously passed a bill to rec- 


ognize the Ukrainian Famine as an 
act of genocide and to establish a 
Ukrainian Famine and Genocide 
Memorial Day. 

For years, the Holodomor went 
unrecognized as-an act of genocide, 
and the existence of the famine was 
denied by the Soviet regime. 

“Tt’s something we as a Canadian 
Ukrainian community recognize that 
is an important part of our history,” 
said Thor Stebelsky, a retired Univer- 
sity of Windsor geography professor. 
“We don’t want to forget it.” 


Scandal mars launch of Ukrainian 
LNG terminal project 


Member of Parliament, Edmonton East 
780-495-3261 
Please join us for our 
Christmas Open House, 
9111-118 Ave. Wednesday, Dec. 1918 3-7pm 


SEASON GREETINGS! 


From the only Shevchenko Museum in the Americas! 
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Веселих Свят ma Щасливого Нового Року бажає Вам 
Єдиний на Американському Континенті Музей 


Тараса Шевченка 


Зробіть благодійний внесок на подальший розвиток 


музею. Підтримайте благородну справу 
вшанування Великого Кобзаря в Канаді. 


Taras Shevchenko Museum _ 
1614 Bloor Street West " Toronto, 
ON М6Р 1A7 * Phone: 416-534-8662 
_ Or visit us on the Internet at - 


| www.infoukes.com/shevchenkomuseum | 


fora 


Best Wishes 


By Oleg Varfolomeyev 

(Jamestown Foundation)—Ukraine has _ started 
construction of a liquefied natural gas (LNG) terminal 
designed to process 10 billion cubic meters (bem) 
of gas per annum out of some 55 bem the country 
consumes. After the start of gas imports from Europe 
last month, this is another practical step to diminish 
Ukraine’s dependence on expensive Russian gas. 
However, the initiation of the project was marred by 
a scandal when it turned out that a person who signed 
an agreement to invest in the terminal on behalf of 
the Spanish company Gas Natural had not been 
authorized to do so. This is likely to spoil Ukraine’s 
chances to find investors for the project. And there are 
suspicions in Ukraine that Russia interfered. 

Kyiv officially launched the LNG project on the 
Black Sea near Odesa on November 26, beginning 
construction of a $145 million 65-kilometer link from 
the terminal to the national gas network. The chief of 
national projects, Мадузіам Kaskiv, said that gas from 
the terminal would be at least 20 percent cheaper than 
the gas Ukraine receives from Russia via pipelines. 
The current price of Gazprom’s gas for the Ukrainian 
national gas imperter Naftohaz Ukrainy equals $430 
per 1,000 square meters, and Kyiv claims this is one 
of the highest prices in the world, especially taking 
into account the short distance Russian gas covers to 
reach Ukraine. 

The total project is estimated at $1.1 billion, 
which the cash-strapped Ukrainian government 
cannot afford. Ukraine, therefore, decided it would 
contribute only seven percent of the total cost, and 
the rest would be borrowed from investors. Kyiv 
expects foreign investors to contribute at least 75 
percent of the cost. The government from the start 
pinned hopes on Gas Natural whose subsidiary Gas 
Natural Fenosa Engineering (previously SOCOIN) 
prepared a feasibility study for the project early this 
year. Kyiv was sure that Gas Natural would invest in 
the LNG project and announced on November 26 that 
the Spanish company had signed an agreement with 
the Ukrainian government. 

However, Gas Natural said that the person who 
signed the document with Kaskiy, Jordi Sarda Bonvehi, 
had exceeded his authority and that Gas Natural 
did not plan to invest in the project. The Spaniard 
confirmed this, saying that he had misunderstood 
Gas Natural’s intentions. The terminal project chief, 
Vitaly Demyanyuk, said Bonvehi was only a lawyer 
representing Spanish companies in Ukraine. Kaskiv, 

on the other hand, said he had had no doubt that the 
Spanish lawyer did represent Gas Natural because he 
accompanied the head of the German office of Gas 


Natural at a meeting of potential investors in Yalta last 
September. 

The fiasco with Gas Natural will raise legitimate 
doubts about Kyiv’s intentions. Some may suggest that 
Kyiv is bluffing and that the LNG terminal is only part 
of a plan to spook Gazprom into cutting gas prices out 
of fear of losing its large customer. However, a lack 
of professionalism seems to be the real reason for the 
misunderstanding. There are few people with a good 
Western education among Ukrainian top officials and 
very few of them speak fluent English let alone Spanish. 
This impairs their ability to communicate with foreign 
partners and understand their intentions. Nevertheless, 
Kyiv is determined to proceed with the project. 

Along with the dubious document signed with a 
Spanish lawyer, Kyiv on November 26 also signed an 
agreement with the US company Excelerate Energy to 
lease a floating LNG terminal. As a temporary solution 
before the launch of a land terminal scheduled for 
2017, Kyiv wants to start receiving five bem of LNG at 
a floating terminal from 2017, after which the terminal 
may be tugged to Georgia to liquefy Azerbaijani 
gas. Apart from the non-binding agreement with 
Excelerate, Ukraine has not yet secured any contract 
with foreign partners, either potential investors or 
suppliers. Kaskiv at the November 26 ceremony 
said only that Ukraine had been in talks with several 
countries to choose the best prices and conditions. 

Azerbaijan, on whose gas Kyiv pinned its hopes, has 
made it clear that it would not deliver gas to Ukraine 
at least until 2017. Azerbaijani Ambassador Eynulla 
Madatli said his country planned to deliver two bem of 
gas to Ukraine only in 2017 and to increase deliveries 
later to five bem per annum. Ukrainian President 
Viktor Yanukovych who discussed LNG deliveries 
in Qatar said that LNG deliveries to Ukraine would 
begin in 2015 and that Qatar would be one of the main 
suppliers. However, no specific agreements have been 
reached thus far with Qatar either. 

The blunder with Gas Natural will not ease the task 
for Kyiv. Renowned local expert Ihor Burakovsky 
believes this has been a blow to Ukraine’s reputation, 
after which it will be more difficult to establish contacts 
with potential investors and creditors. Ukrainians are 
eager to blame their troubles on Moscow’s behind-the- 
scenes machinations. Kaskiv said that he had expected 
a campaign to discredit the project and he said, 
obviously hinting at Russia, that European companies 
had been under pressure and struggled with conflicts 
of interest. Mykhaylo Chechetoy, a senior member of 
the ruling Party of Regions, said Gazprom had been 
interested in undermining the LNG terminal project 
from the start. 


Happy Holiday 


Season 


NORTHLAND 
POWER 


We, at Ukrainian News, would like to take this opportunity to 
thank the many businesses and people who have supported 
us in so many ways throughout 2012. To our readers, donors, 
advertisers and contributing writers we offer our sincere 
thanks. May you all have a very Merry Christmas and be 


blessed with health and prosperity in the New Year. 


CHRIST IS BORN! 


Editor and Staff of Ukrainian News 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


Усім нашим шановним читачам, 
жертводавцям, підприємцям які 
підтримують нас своїми оголо- 
шеннями та прихильникам пере- 
силаємо найщиріші побажання 

радісних свят Христового Різдва 
та кріпкого здоров Я й успіхів в 

Новому Році. 
Видавець та працівники 
редакції «Українських Вістей» 
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Children’s Cor 
Heritage Vill 


Come for the Culture....Stay for the Fun! 


Box 368, 1550 Main Street South - Dauphin MB Canada R7N 2V2 
Phone: (204) 622-4600 - Toll-Free: 1-877-474-2683 
Email: cnuf@mymts.net - Website: www.cnuf.ca 


780.459.0809 Brent.Rathgeber.C1@parl.gc.ca 
Visit us at www.brentrathgeber.ca 
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ма 


2 slices 


Potato & Three 
Cheese 


Potato, Bacon & Romano 
Cheese 


Potato & Cheddar 
Cheese 
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Dynamo and Dinamo 
draw in Zagreb 


(UEFA)—A 95th-minute Ivan Krstanovié penalty - GNK Dinamo 
Zagreb’s first goal in Group A — earned the Croatian side a deserved 1-1 
draw at home to FC Dynamo Kyiv. 

Andriy Yarmolenko’s volley at the end of a first half briefly delayed 
by heavy snow looked like being decisive, but Krstanovié kept his nerve 
from the spot to save Dinamo from equalling RCS Anderlecht’s unwant- 
ed record of 12 straight group stage defeats. If the equaliser marked a 
positive end to Krunoslav Jurci¢’s first UEFA Champions League game, 
in what is his third spell in charge of the club, opponents Dynamo could 
look forward to UEFA Europa League football in the spring. 

Playing their final competitive fixture until that competition resumes 
in over two months’ time, Dynamo might have been forgiven for think- 
ing ahead to imminent holidays in the sun. However, Lukman Haruna 
stabbed a shot wide as the Ukrainian team showed the determination 
promised by assistant coach Oleksiy Mykhaylychenko, overseeing mat- 
ters due to Oleh Blokhin’s absence on medical grounds. 

In the 17th minute Duje Cop went agonisingly close to breaking Di- 
namo’s goal duck in the section as he struck the crossbar with a left-foot 
shot after Dynamo had failed to clear a corner. The lively Fatos Beqiraj 
then had a couple of efforts as Dinamo applied Juréié’s instructions to 
press high up the pitch. 

Jurci¢ had returned to the helm a little over a week ago and he would 
have been delighted by the way his charges dominated possession and ter- 
ritory, before they suffered a cruel blow on the cusp of half-time. Ukrainian 
international midfielder Yarmolenko, hitherto kept largely quiet, showed his 
class by turning on to the ball before guiding an expert volley over Ivan 
Kelava and in off the crossbar for his first goal of the group stage. 

Sleet greeted the players after the interval and when Begiraj fired wide 
around the hour-mark with only goalkeeper Maxym Koval to beat, it ap- 
peared that, once again, it was not to be Dinamo’s night. However, the 
late penalty drama completely altered the mood at the Stadion Maksimir. 


Juventus overhauls Shakhtar 


(UEFA)—Juventus overhauled 
FC Shakhtar Donetsk at the top of 
UEFA Champions League Group E 


were missing the suspended Luiz 
Adriano, such a crucial component 
in Shakhtar’s usually well-oiled at- 


Potato, Spinach & Feta 


after a narrow victory in Ukraine, 
Dec. 5. 

Though a point would have been 
enough for the Serie A leaders to 
progress alongside their oppon- 
ents, the Bianconeri showed their 
attacking intent as they dominated 
the first half. They continued to 
create chances after the break and 
finally got the goal they deserved 
on 56 minutes when Shakhtar cen- 
tre-back Olexandr Kucher, under 
pressure from Sebastian Giovinco, 
turned Stephan Lichtsteiner’s low 
cross past Andriy Pyatov. 

The hosts had enjoyed a bright 
beginning, with the dangerous Wil- 
lian providing a threat via his inci- 
sive running. However, it was clear 
from the outset that the Pitmen 


Quick, Convenient 
Meal Solutions 


Whole Wheat Perogy Reuben 


5 CHEEMO Whole Wheat Perogies 
1%oz. Sauerkraut 
3 02. Corned Beef (shaved or thin sliced) 


Swiss Cheese 


Pan try frozen CHEEMO Whole Wheat Perogies for 4 

- 5 minutes per side, and arrange on plate. Distribute 
sauerkraut evenly over perogies. Arrange corned beef 
evenly over the perogies and sauerkraut. Place cheese 
slices on the corned beef. Cooking options: Place in 
microwave for 40 seconds to melt the cheese or bake 
in oven at 175°C (350°F) for 10 minutes. Serve with 
Dijon mustard and pickles. 


For more recipes visit www.cheemo.com 


Potato, Sour Cream & 
Chives 


Cheese 


tacking machine. 

As the half wore on, Juventus 
grew in confidence and should have 
taken the lead on the 30-minute 
mark. An innocuous long ball out 
of defence caused Mircea Lu- 
cescu’s side all sorts of problems. 
A slip by Taras Stepanenko put 
Mirko Vucinié through, he squared 
to Giovinco, but with plenty of 
time and the goal at his mercy, the 
forward shot wide of Pyatov’s left- 
hand post. Juventus were in con- 
trol, yet for all their pressure and 
good approach play, Pyatov was 
largely untroubled for the remain- 
der of the period. 

The game got off to an express 
start after the resumption as Lu- 
cescu sent on Marko Devic for 
Eduardo in attack. Indeed, Alex 
Teixeira, Henrikh Mkhitaryan and 
Andrea Pirlo all had presentable 
opportunities to put their respective 
teams in front, though each failed 
to hit the target. 

However, the deadlock was final- 
ly broken before the hour, as Licht- 
steiner was put through on the right 
by Vucini¢. The Swiss internation- 
al’s centre took a slight deflection 
and, with Giovinco lurking, Ku- 
cher diverted the ball into his own 
net. It capped a disappointing night 
for the defender, who was booked 
in the first half and will miss the 
first leg of Shakhtar’s last-16 tie as 
a consequence. 

With their grip on pole position 
slipping, the Ukrainian cham- 
pions poured forward in search of 
an equaliser. They almost got it 
when Kwadwo Asamoah deflected 
Razvan Rat’s testing delivery 
past Gianluigi Buffon and against 
the upright. That was as close as 
Shakhtar would come — their even- 
ing was summed up by Mkhitary- 
an’s wild effort from distance with 
five minutes remaining. The only 
sour mark for Juventus was the late 
caution for Giorgio Chiellini which 
rules him out of their next UEFA 
match. 
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Shumka, Virsky, Kyiv 
Ballet — together 


A world premiere Ukrainian folk ballet 
based on Tchaikovsky’s Nutcracker 


(Bottom Line Productions)—Canada’s 
Ukrainian Shumka Dancers, Virsky - The 
Ukrainian State Folk Dance Company and 
The Kyiv Ballet join forces for the world 
premiere of Clara’s Dream: A Ukrainian 
Folk Ballet. In celebration of Ukrainian 
Christmas, Clara’s Dream brings this 
Canadian-Ukrainian artistic collaboration 
to the Northern Alberta Jubilee Auditorium 
January 11 & 12. Tickets are available now 
at Ticketmaster (www.ticketmaster.ca or 
1-855-985-5000). 

Based on E.T.A. Hoffman’s beloved tale 
The Nutcracker, set to Tchaikovsky’s iconic 
composition, and told through Ukrainian and 
character dance, Clara’s Dream begins when 
the young girl receives a Nutcracker doll 
from her godfather, Dr. Drosselmeier one 
Christmas Eve. As the clock in the Staulbaum 
home strikes midnight, the Nutcracker 
springs to life in a battle against the Mouse 
King. With Clara’s help, the Nutcracker 
and his battalion of toy soldiers defeat the 
Mouse King and his army, breaking a spell 
and returning the Nutcracker to his human 
form: a handsome prince. As a gesture of 
his gratitude, the prince takes Clara on a 
magical journey, where they meet a cast of 
unforgettable characters. 

“This unique and groundbreaking 
production brings an entirely new concept 
to the world of Ukrainian dance, as well as 
dance in general,” says Michael Sulyma, 
Sulyma Productions Inc. “The world of 
Nutcracker productions varies from classical 


ballet, to all male casts, to Jazz, Klezmer and 
Chinese dance and musical styles. This is 
the first time The Nutcracker story will be 
created in the Ukrainian folk ballet style.” 

The world’s two foremost Ukrainian dance 
companies, Edmonton’s Ukrainian Shumka 
Dancers and Kyiv’s Virsky Ukrainian State 
Folk Dance Company, perform together for 
an historical first in this production’s world 
premiere. This Ukrainian Nutcracker is the 
first to incorporate a Ukrainian Christmas 
carol, a grand orchestral version of Shchedryk 
(Carol of the Bells) arranged by renowned 
Ukrainian composer Yuri Shevchenko. 
Ukrainian Christmas traditions and symbols 
are woven into the lavish sets and costumes 
of this ground breaking production. 

The key creative forces behind Clara’s 
Dream are the Kyiv Ballet’s Resident 
Choreographer and long time Shumka 
choreographer, Viktor Lytvynov; award 
winning set and costume designer Maria 
І, еміїзКа of the National Opera of Ukraine 
(Kyiv Ballet) and renowned Ukrainian 
composer Yuri Shevchenko. Artistic 
Consultants include guest choreographer 
and former Shumka Artistic Director John 
Pichlyk and Shumka Artistic Director Dave 
Ganert. 

Clara’s Dream: A Ukrainian Folk Ballet 
runs January 11 and January 12 at 7:30pm. 
Tickets start at $25, and are available 
via Ticketmaster. For more information 
about Clara’s Dream, please visit www. 
clarasdream.ca. 


Українська Канадська 
Фундація im. Тараса Шевченка 


Щиро Вітає усіх жертводавців 
i прихильників з нагоди 
Різдва Христового та Нового Року 


Христоє Родився! 


Рада Директорів: Андрій Гладишевський Q.C, 
Борис Балан, Богдан Галькевич, Софія Качор, 
Орест Палюк, Евген Роман, Ірка Мицак 
Призначені Члени: Гордон Гордей, Адріян Бойко 


Ukrainian Canadian 
Foundation of Taras Shevchenko 


Extends warmest greetings to all 
our donors & supporters as we celebrate 
Christ’s birth and the New Year 


Christ is Born! 


Board of Directors: Andrew Hladysheusky Q.C., 
Boris Balan, Bohdan Halkewyez, Sophia Kachor, 
Ernest Paluck, Eugene Roman, Irka Mycak 
Board Designates: Gordon Gordey, Adrian Boyko 
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POL MATION 


202-952 Mai St Winnipeg, MB ROW 3P4 
Phone: 204.944.9128 Toll Free 866-524-5314 


Stained glass window by Roman Kowal 
Assumption of the Blessed Virgin Mary 
Ukrainian Catholic Church, Portage la Prairie, MB 
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A Ukrainian Folk Ballet based 
on Tchaikovsky's “Nutcracker” 


Featuring Canada’s Ukrainian Shumka Dancers 
Virsky, Ukraine's State Folk Dance Company 
Kyiv Ballet of the National Opera of Ukraine 


om January 11 & 12, 2013, 7:30 pm 
"| Northern Alberta Jubilee Auditorium 
www.ticketmaster.ca 
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EVE ADAMS, MP 
MISSISSAUGA - BRAMPTON SOUTH 
905-625-1201 
WWW.EVEADAMSMP.CA 


ROXANNE JAIVIES, МР 
SCARBOROUGH CENTRE 
416-752-2358 
WWW .,ROXANNEJAMES.CA 
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JOYCE BATEMAN, MP 
WINNIPEG SOUTH CENTRE 


204-983-1355 
WWW.JOYCEBATEMAN.CA 


JAMES BEZAN, MP 
SELKIRK-INTERLAKE 
204-785-6151 
WWW.JAMESBEZAN.COM 


WLADYSLAW LIZON, MP 
MISSISSAUGA EAST-COOKSVILLE 
905-566-0009 
WWW, WLADYSLAWLIZON.CA 


JASON KENNEY, МР 
CALGARY SOUTHEAST 
403-225-3480 
WWW.JASONKENNEY.COM 


ROBERT SOPUCK, МР 
DAUPHIN-SWAN RIVER- 
MARQUETTE 
204-848-7000 
WWW.ROBERTSOPUCK.CA 


JOY SMITH, МР 
KILDONAN-ST. PAUL 
204-984-6322 
WWW.JOYSMITH.CA 
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RON CANNAN, MP 
KELOWNA-LAKE COUNTRY 
250-470-5075 
RON@CANNAN.CA 


COSTAS MENEGAKIS, MP 
RICHMOND HILL 
905-770-4440 
WWW .COSTASMENEGAKIS.CA 


BERNARD TROTTIER, МР 
ETOBICOKE-LAKESHORE 
416-251-5510 
ЛУ ВЕВМАВОТВОТТЕВМРСА 
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BOB DECHERT, МР 
MISSISSAUGA-ERINDALE 
905-897-1952 
WWW .,BOBDECHERTMP.CA 


TED OPITZ, MP 
ETOBICOKE CENTRE 
416-249-7322 
WWW/.TEDOPITZ.CA 


MIKE WALLACE, MP 
BURLINGTON 
905-639-5757 
WWW.MIKEWALLACEPP.CA 


PRIME MINISTER OF CANADA 


